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luce esig

Passion for light

LUCI ITALIANE CREA PLUS, UNO STRUMENTO
INDISPENSABILE PER CONOSCERE TUTTE
LE NOVITA DEI SUOI DUE BRAND
LEADER NEL SETTORE DELLILLUMINAZIONE:
MOROSINI ED EVI STYLE.
PLUS E “+ CREATIVITA + ESPERIENZA
+ TECNOLOGIA + DESIGN".
PLUS E UN UNICO CATALOGO, O PER MEGLIO DIRE
UN CATALOGO UNICO, IN CUI LUCI ITALIANE
HA SCELTO DI RACCHIUDERE TUTTE LE CREAZIONI
DI DUE BRAND DIVERSI PER STILE E ISPIRAZIONI,
MA ACCOMUNATI DALLA PASSIONE PER
LA SPERIMENTAZIONE E PER LA QUALITA TOTALE.
PLUS E MOROSINI + EVI STYLE ASSIEME PER
PERMETTERVI DI CONSULTARE PIU AGEVOLMENTE
LE INFINITE SOLUZIONI D'ILLUMINAZIONE E DESIGN
E SAPRANNO SODDISFARE OGNI ESIGENZA
A IN TERMINI DI GUSTO CHE DI UTILIZZO.

LUCI ITALIANE HAS CREATED PLUS, A UNIQUE CATALOGUE THAT INCLUDES ALL THE LIGHTING PRODUCTS
OF ITS TWO LEADING BRANDS MOROSINIAND EVI STYLE. PLUS STANDS FOR “ + CREATIVITY + EXPERIENCE
+ TECHNOLOGY + DESIGN”. PLUS IS AN EXCLUSIVE TOOL IN WHICH LUCI ITALIANE HAS INTEGRATED ALL
THE ITEMS OF ITS TWO BRANDS WHOSE PRODUCTS - ALTHOUGH DISTINCT IN TERMS OF STYLE - RESULT
FROM THE SAME PASSION FOR INNOVATION AND TOTAL QUALITY. PLUS COMBINES MOROSINI + EVI STYLE
IN ORDER TO MAKE IT EASIER FOR YOU TO EVALUATE THE INFINITE VARIETY OF LIGHTING AND DESIGN
SOLUTIONS AND THUS LET YOU CHOOSE THE ITEMS THAT FULLY SATISFY YOUR NEEDS.




MOROSINI DESCRIVE UNA VIVACE AZIENDA D’ILLUMINAZIONE, ATTENTA ALLE EVOLUZIONI
DEL GUSTO E PRONTA A SPERIMENTARE NUOVE FORME E NUOVI LINGUAGGI ARTISTICI.

LE SCELTE DI STILE DI MOROSINI-SONO RACCHIUSE NELLA SEMPRE CURATA FRESCHEZZA
DELLE LINEE E NELLASSOLUTA PULIZIA FORMALE DEI MATERIALI IMPIEGATI.
QUESTIORIENTAMENTI TROVANO GRATIFICAZIONENELL'ENERGIACREATIVADIUN GRUPPO DI
DESIGNERS EMERGENT]I, PARTICOLARMENTE DEDITI AL DARE FORZA E VALORE ESPRESSIVO
ANCHE A MATERIALI'INSOLITI, ORIGINALI, NON-CONSUETI AL MONDO DELL ILLUMINAZIONE.
LUCE E DESIGN SONO | CONFINI DEL TERRITORIO CREATIVO DI MOROSINI.
EVISTYLEHASCELTODIRILANCIAREL'ATMOSFERADELLOSTILECLASSICOINTERPRETANDOLO
ATTRAVERSO IL SEGNO INNOVATIVO DI DESIGNERS CREATIVI. LA COSTANTE RICERCA DI
NUOVI MATERIALI E LUEVOLUZIONE DELLE POSSIBILITA PRODUTTIVE, ARRICCHISCONO IL
VALORE ESTETICO DELLE FORME CLASSICHE PROIETTANDOLE IN UN’ATTUALITA FRESCA E
RAFFINATA, CON LA TRADIZIONALE PASSIONE DI EVI STYLE.

LUCI ITALIANE, CON | PROPRI BRANDS MOROSINI ED EVI STYLE RICALCA LA TRADIZIONE DEL
MADE IN ITALY E NE FA ELEMENTO DISTINTIVO ED IRRINUNCIABILE: L'AZIENDA PENSA,
SPERIMENTA E PRODUCE IN ITALIA E IN EUROPA, A TESTIMONIANZA DI UN ORGOGLIO
E DI UNA SAPIENZA COSTRUTTIVA ED ESTETICA CHE SONO UN VALORE IN PIU PER LE
LAMPADE PRODOTTE. INOLTRE RICERCA E PERSEGUE COMPORTAMENTI ECOCOMPATIBILI
IN OGNI FASE DEL PROCESSO PRODUTTIVO, DALLA SCELTA DEI MATERIALI COLORANTI
AGLI IMBALLI COMPLETAMENTE RICICLABILI. LA CURA PER LA QUALITA’ DEL LAVORO E UN
PUNTO D’ONORE E DI OSTINAZIONE.

MOROSINI IS A RENOWNED MANUFACTURER OF LIGHTING FIXTURES THAT PAYS PARTICULAR
ATTENTION TO WORLDWIDE EVOLUTION IN STYLE, AND RESEARCH AND DEVELOPMENT
OF NEW DESIGNS AND ARTISTIC EXPRESSIONS. THE MOROSINI RANGE OF PRODUCTS
STANDS IN A CLASS OF ITS OWN, THE RESULT OF PREMIUM MATERIALS COMBINED WITH
THE INNOVATIVE DESIGNS AND SKILL OF THE COMPANY’S CREATIVE GROUP OF DESIGNERS
WHO ARE ESPECIALLY DEDICATED TO ENHANCING THE EXPRESSIVE QUALITIES OF ORIGINAL
MATERIALS RARELY USED IN THE LIGHTING SECTOR.

EVI STYLE HAS OPTED TO RELAUNCH A CLASSIC STYLE WITH INCOMPARABLE APPEAL,
RESULTING FROM THE INNOVATIVE INTERPRETATIONS OF HIGHLY CREATIVE DESIGNERS.

A PASSION FOR TRADITION AND INNOVATION, COMBINED WITH CONSTANT RESEARCH FOR
NEW MATERIALS AND INVENTIVE PRODUCTION TECHNIQUES, ENABLES EVISTYLE TO ENHANCE
THE AESTHETIC OF CLASSIC DESIGNS WITH AN UTTERLY REFINED, UP-TO-DATE LOOK.

LUCI ITALIANE, WITH ITS BRANDS MOROSINI AND EVI STYLE, FINDS ITS DISTINCTIVE FEATURE
IN ITS ABILITY TO APPLY “MADE IN ITALY” TRADITIONS IN ORDER TO EXPERIMENT, DESIGN
AND CREATE UNIQUE PRODUCTS OFFERING ADDED VALUE IN TERMS OF AESTHETICS AND
STYLE BOTH IN ITALY AND THROUGHOUT EUROPE. LUCI ITALIANE ALSO PURSUES AND ECO-
COMPATIBLE POLICY IN EVERY STAGE OF THE PRODUCTION PROCESS - FROM CHOICE OF
DYES TO PACKAGING MATERIALS THAT CAN BE FULLY RE-CYCLED. WE ARE PROUD OF THE
GREAT CARE WE TAKE IN ORDER TO PROVIDE LIGHTING FIXTURES OFFERING TOTAL QUALITY
WORKMANSHIF, SUPREME CREATIVITY AND THE ULTIMATE IN DESIGN.




“CHIUNQUE VOGLIA FARE PROGRESSI
NON VIAGGIA PIU SU RUOTE,
MA CON LE ALI[...]."

Vilém Flusser, Filosofia del design

“WHO EVER WANTS TO MAKE PROGRESS,
DOESN'T RUN ON WHEELS

BUT WITH THE WINGS (...)"
Vilém Flusser, Design Philosophy
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T T WASHI

technical
S | detailed lists
= = 29 — T
== v & )
I ] 18,9" . -
3 f design brian rasmussen
_ 030 __ 1
1.8 250
T e
WASHI S030 WASHI S0 50 Collezione di lampade in metallo
cromato, i paralumi sono composti da
T x MAX 15W E14 fluo “”% T x MAX 27W E27 PLEL Gﬂ% nastro in tessuto elastico intrecciato nei

C€ ¥/ [O][IP20] -ES- C€ ¥/ [O]IP 20| -ES- colori: bianco, blu, moca, grigio e rosso.
Collection of lamps in chrome metal,

LAMPADINA INCLUSA LAMPADINA INCLUSA the lampshades gre composed by

BULB INCLUDED BULB INCLUDED interwoven ribbon made of elastic
fabric available in: white, blue, mocha,
grey and red.

Collection de lampes en metal cromé;
les diffuseurs sont realisés en ruban
élastique tressé, disponible dans les
| couleurs: blanc, azur, moka,
30 gris et rouge.

\ Coleccion de lamparas en metal
cromado. Las pantallas son en cinta
elastica entretejida disponible en:
blanco, azul, moca, gris y rojo.
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Serie aus chromiertem Metall; die
Schirmen bestehen aus verflochtenem
Gummiband in den Farben weiB, blau,

o g

o —
— mokka, grau und rot.
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| Konnekuusi npeactaBneHa B Xxpome,

- WASHI CO nnadoHbl — BNAETEHHbIE NTIEHTbI U3

— 1x MAX 15W E14 fluo o= aNACTMIHON TKaHM LBETa: 6enbii,

- - CWHWIA, TEMHO-KOPUYHEBBI, CepbIi
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CE W @ Esé:.% M KpacHbIi

LAMPADINA INCLUSA
BULB INCLUDED
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1x MAX 27W E27 PLEL =
e/ o ES

LAMPANINA INCLUSA
MOROSINI 16 /17 BULB INCLUDED
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DIAMOND S0120 MOROSINI 22 /23 SANDRO SANTANTONIO DESIGN DIAMOND PP80




DIAMOND PP120

MOROSINI

195
7.7
80
315"
DIAMOND SO 80

3 x MAX 100W E27 ing. @)
o/or

3 x MAX 70W E27 alo, @===)
o/or

3 x MAX 23W

E27 PLEL A ES-
cevw

7

60
23,6"

DIAMOND PP 60

2 x MAX 60W E27 inc. @)
o/or

2 x MAX 42W E27 alo. @)
o/or

2 x MAX 20W

E27 PLEL OHE= B~
eV

50

197"
200
78,8"
__ 40 _
158"
DIAMOND TE

2 x MAX 54W G5 flup, c——=—==

(( QAFIE -5

21,5
8,5"

120

47,2"

DIAMOND SO 120

3 x MAX 100W E27 ing. @)
o/or

3 x MAX 70W E27 alo, @ee=)
o/or

3 x MAX 23W

E27 PLEL 0H= €S-
cevw

19,5
77"

80
31,5"

DIAMOND PP 80

3 x MAX 100W E27 inc. @)
ofor

3 x MAX TOW E27 alo, @)

o/or
3 x MAX 23W

E27 PLEL OHE= €S-
e/

215
85"

120

472"

DIAMOND PP 120

3 x MAX 100W E27 inc. @)
ofor

3 x MAX TOW E27 alo, @)
o/or

3 x MAX 23W

E27 PLEL OHE= €S-
e/

technical
detailed lists

sandro santantonio design

Collezione di lampade con struttura
metallica e rivestimento in tessuto
elasticizzato lucido, sfoderabile e
lavabile, disponibile nelle colorazioni
bianco e argento.

Collection of lamps composed

by a metal structure and a covering
made of a removable and washable
brilliant elastic fabric, available in white
or silver colour.

Collection de lampes avec une structure
métallique et un revétement en tissu
élastique brilliant, amovible et lavable,
available dans les couleurs blanc

ou argent.

Coleccion de lamparas con estructura
metdlica y revestimiento en tejido
elastificado lustroso, desenfundable
y lavable, disponible en color blanco
o plata.

Leuchtenkollektion, Struktur aus Metall,
uberzogen mit einem elastischen
glédnzenden Stoff, abnehmbar und
waschbar, verfligbar in der Farbe weiss
oder silber.

Konnekuus namn ¢ MeTanim4yeckon
KOHCT-pyKLueit 1 06nnLOBKOMA 13
3MaCTUYHOW GNeCTSLLENn TKaHu,
KOTOpasi CHUIMaeTCcs U CTUpaeTcs

B CTMpasnbHOW MalumHe,
npeno-cTasnsieTcs B 6e10M

1 cepebpsiHHOM LBeTe.

COLORI - COLOURS
Bl = bianco - white
AG = argento - silver
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SPRING CO MOROSINI 30/31 DESIGN ANDREA LAZZARI SPRING S02



DESIGN ANDREA LAZZARI SPRING PP




SPRING IN
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SPRING SO + SYSTEM 150 B

MOROSINI

36/ 37

SPRING SO

1 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

ce

SPRING SO 55

1 x MAX 150W E27 alo./inc. =) “E[l\:‘»
o/or

1 x MAX 105W E27 alo. @

ofor

1x MAX 23W E27 PLEL O(HE= €S

Ce

SPRING CO

1 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

e/ o

SPRING SO1

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or

1 x MAX 42W G9 alo. =

Ce€

SPRING PL 55

1 x MAX 150W E27 alo./inc. ©==) “\I\EV‘
o/or

1 x MAX 100W E27 inc. m&[]

o/or N

1 x MAX 105W E27 alo. '%%\

o/or

SPRING IN

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

Ce€

SPRING SO1

2 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

SPRING TE

1 x MAX 150W E27 alo./inc. =) 'K\[;‘
o/or
1 x MAX 140W E27 alo. ¢

C€ 7/ (0] [IP2o]

SPRING PP

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

eV

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in cromo, le
spirali in metallo sono disponibili nelle
colorazioni; cromo, bianco lucido e
nero lucido, le versioni PL55 e TE sono
interamente in cromo, bianco lucido e
nero lucido, i vetri diffusori sono in vetro
borosilicato (pyrex) trasparente

e sabbiato.

Collection of lamps in chrome, the metal
spirals are available in the colours:
chrome, polish white and polish black,
the models PL55 and TE are completely
in chrome, polish white or polish black,
the diffuser are in transparent or sanded
pirex glass.

Collection de lampes en chrome,

les spirales en metal sont available dans
les couleurs: chrome, blanc brilliant

et noir brilliant; les modeles PL55 et TE
sont completement en chrome, blanc
brilliant ou noir brilliant, les diffuseurs
sont en verre pirex transparent ou sablé.

Kollektion von Leuchten in Chrom,

die Spiralen aus metal sind verfligbar
in den Farben: chrom, weiss glédnzend
und schwarz gldnzend, die Modelle
PL55 und TE sind komplett in chrom,
weiss gldnzend oder schwarz glédnzend;
die Diffusoren sind aus Pirex Glas
transparent oder sandgestrahlt.

Coleccidn de lamparas en cromo,

las espirales en metal son disponibles
en los colores: cromo, blanco lustroso

y negro lustroso, los modelos PL55

y TE son totalmente en cromo, blanco
lustroso y negro lustroso, los cristales
difusores son en vidrio pirex trasparente
o arenado.

Konnekuus namn n3 xpoma, cnupanu
13 MeTanna npeaocTaBnatoTCs
CrneayoLmx LUBETOB: XpOM, 6enblii
61eCTSLUMIA U YepHbIi 6NeCTSALLMNA,
Bepcun PL55 n TE caenanbl
MOMHOCTBIO U3 XpoMma, 6eforo
6necTsALIero n YepHoro 6necTsLiero
uBeTa, pacceusaroLve cTekna
chenaHbl 3 60pOCMIMKATHOTO CTekna
(N1pekc), NPO3PaYHOro 1 NOKPbLITOro
Ha>kAa4HbIM MOPOLLKOM.

SYSTEM 100 B
100 - 39,4"
3 3-12"

SYSTEM 150 B

150 - 59,1"

43
kirsering P )

Opzionale: Pyrex coprilampadina

Optional: Bulb covering in Pyrex

Optional: Bedeckung fir Leuchtmittel aus Pyrex
Optional: Couverture pour ampoule en Pyrex
Opcional: Pyrex cubrebombilla
ﬂOI‘IOI‘IHVITeJ'IbHOZ nOKprTI/Ie n3 nnupekca

ANA NamnoYykn




DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO
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FOG TE A —— T 40/ AT DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO FOG SO 70
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FOG SO 35 MOROSINI 42 /43 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO FOG SO 50




FOG SO 100 = . ~ - DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO
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FOG PA 30 - FOG PA 40 MOROSINI DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO FOG TE




FOG PL 50

20
79"

_ 3% _
138"

FOG SO 35

1 x MAX 75W G9 halopin =/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

C€ Y/ [IP2o]

25
9,8"
50
19,7

FOG SO 50

1 x MAX 100W E27 ing. @)

o/or

1x MAX TOW E27 alo. @E==)

o/or

1x MAX 23W E27 1= -ES-

(€ [IP2o]

18
71"
|

\O
—O- &

30

11,8"

FOG PA 30

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€ [IP2o]

20

Tor

_ 3 _  _ 3 _
138" 138"

FOG SO 35/2

2 x MAX 75W G9 halopin &/
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

C€ Y/ [P2o]

I
35
13,8"
I

70

27,6"

FOG SO 70

1 x MAX 150W E27 in. @)

ofor

1x MAX 105W E27 alo, @===)
o/or

1x MAX 23W E27 = -E S~

C€ 7/ [P2o]

— |
2k
8,7"
|
|
( ) 25
98"
|
40
15,8"
FOG PA 40

1 x MAX 75W G9 halopin &/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

C€ 7/ [P2o]

MOROSINI 48 / 49

20
79"

R
13,8"

FOG SO 35 S/R

1 x MAX 75W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

C€ Y/ [P2o]

50

100
39,4"

FOG S0100

1x MAX 150W E27 ing. @)
ofor
1x MAX 140W E27 alo. @E=)
o/or

1x MAX 23-30W E27 0 /= -ES&-

C€ 7/ [P2o]

_ 25 _

98"
13|
51" 32
126"
016
63"
FOG CO

1 x MAX 75W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€ ¥/ [O0][IP2o]

19,7"

SYSTEM 100 B
100 - 39,4"
— T4

SYSTEM 150 B

160 - 59,1"

] 3-1.2"

C€ ¥/ iP2o]

T |

I ss
25 138"
9,8" ‘

50

19,7"

FOG PL 50

1 x MAX 100W E27 ing. @)

o/or

1x MAX TOW E27 alo. @E=)

o/or

1x MAX 23W E27 1= -ES-

C€ Y/ [IP2o]

__ % _
19,7"

25
9,8"

70,9"

@28
1"

FOG TE

1 x MAX 150W E27 ing. @)
o/or
1x MAX 105W E27 alo. @F==)

€€\ [0][P2o]

13,8"

70
27,6"

FOG PL 70

1x MAX 150W E27 ing. @)

ofor

1x MAX 105W E27 alo, @==)
o/or

1x MAX 23W E27 IH= B S~

C€ 7/ [P2o]

195,5

45
35 47,7

77"

052
20,5"

FOGTEA

1 x MAX 150W E27 ing. @)
o/or
1 x MAX 105W E27 alo. @E==)

€/ [0][P2o]

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collection of lamps in satin finished
nickel metal; milk white satin finished
blown glass diffuser; lampshade in white,
black, red or mocha Pongé fabric.

The arch floor lamp is also available with
the structure in matt white

and matt black.

Collection de lampes en métal nickel
satiné; verre soufflé blanc lait avec
finition satinée, diffuseur en tissu Pongé
blanc, noir rouge ou moka.

Le lampadaire & arc est aussi disponible
avec la structure en blanc opaque

et noir opaque.

Coleccion de lamparas en metal niquel
satinado; cristal soplado blanco leche
en acabado satinado, pantalla en tejido
Pongé blanco, negro, rojo o moca.

La lampara de pie con arco esta
disponibles también con el armazon en
los acabados blanco mate y negro mate.

Serie aus Metall Nickel satiniert,
mundgeblasenes Glas milchweil
satiniert, Lampenschirm aus Pongé
Stoffe weif3, schwarz, rot und mokka.
Die Bogen- Stehleuchte ist auch
verfligbar mit der Montur in den
Ausflihrungen weiB matt

und schwarz matt.

Konnekumst cBETUNLHVKOB 13
CaTUHVMPOBAHHOMO HUKENs; AyToe
MaToBOE CTEKJIO MOSIOYHOro 6eoro
useTa; nnadoH 13 TkaHn Pongé
6enoro, 4epHOro, KPACHOro Unn
TEMHO-KOPUYHEBOr 0O LBETOB.

Ho>xka TopLuepa, B BUAe apku, MOXXeT
6bITb B MATOBOM 6€/10M 1M MaTOBOM
YepHOM LBeTax.



MOROSINI 50/ 51 DESIGN ANDREA LAZZARI DICE/PP 10



DICE/TA - DICE/CO MOROSINI DESIGN ANDREA LAZZARI DICE/SO 20




MOROSINI

54 /55

10 82;"
3,9" ‘

10
39"

DICE/SO 10

1 x MAX 60W G9 halopin @&/

o/or

1 x MAX 42W G9 alo. =

o/or

1 x MAX 9W 69 halopin ES

C€ ¥/ [iPag]

I 5
20 10,2"
7,9"

]

20

7,9"

DICE/SO 20

1x MAX 100W E27 alo.finc. =) GL_ )
ofor

1x MAX TOW E27 alo. @)

o/or

EneRay

C€ 7 [ip4o]

12
47
—
10
39"
DICE/CO

1 x MAX 60W G9 halopin =™

o/or

1 x MAX 42W G alo.

o/or

1 x MAX 9W 9 halopin S

(€ 7/ (0] [IP4o]

21
10 8,3"
3,9" ‘
10
39"
DICE/SO 10/2
2 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =
O/Or ENERGY
2 x MAX 9W G9 halopin ES

C€ 7 [p4o]

26
20 020
79"

20
79"

DICE/SO 20/2

2 x MAX 100W E27 alo.finc. =) &L )
ofor

2 x MAX TOW E27 alo. @)

o/or

EneRaY

€7 [ipao]

22
87"
| —
20
o9 T
DICE/TA

1 x MAX 100W E27 alo.finc. €2 @)
o/or

1x MAX T0W E27 alo. @===)

o/or

1x MAX 23W E27 £S-

€ ¥/ [0 [IP4g]

=

10 10
39" 39"
DICE/PP 10

1 x MAX 60W G9 halopin =

o/or

1 x MAX 42W G9 alo.

o/or

1 x MAX 9W 69 halopin ES

€ 7/ [ipao]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo nichel
satinato, vetro extrachiaro lucido con
serigrafie bianca

e arancione.

Collection of lamps in metal nickel satin
finish, polished extra clear glass with
screen-printings white and orange.

Collection de lampes en métal nickel
satiné, verre extra clair poli avec
sérigraphies

en couleur blanc et orange.

Coleccidn de lamparas en metal niquel
satinado, vidrio extraclaro brillante con
serigrafias en blanco y arananjado.

Serie aus Metal Nickel satiniert, extra
klares Glas, poliert mit Siebdrticken
weiB3 und orange.

Konnekuus namn n3 ceporo metanna
antoOMUHUA, 9KCTPACBETNOro
6necTsLero crtekna ¢ 6enon n
opaH>xeBoii cepurpadmei.

A B [H
\
20
7,9"
\

_ 20 _ 22

7,9" 87"
DICE/PP 20

1 x MAX 100W E27 alo./inc. =<3 &)
o/or

1x MAX TOW E27 alo. @)

o/or

1x MAX 23W E27 S L2

C€ ¥/ [ipao]






FLORIAN/TE | MOROSINI 58 /59 DESIGN STEFANO CAVAZZANA FLORIAN/SO 30



FLORIAN/TA

MOROSINI

60/ 61

47
18,5"

30

11,8"

FLORIAN/TA

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) @)
o/or

1x MAX 105W E27 alo, @==)

U/Ur ENERGY

1x 23W E27 PLEL 0= -ES-

(€ ¥/ [0 [IP2o]

48
13,8"

__ @30
118"

FLORIAN/SO 30

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) &)
o/or

1x MAX 105W E27 alo, @===)

ofor

1x MAX 23W E27 0= -E S

C€ 7/ [P2o]

_ 030 _
11,8
180
70,9"
_ 030 _
11,8
FLORIAN/TE

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) o)
ofor
1x MAX 140W E27 alo. @z=)

Ce ¥ Ofraol

technical
detailed lists

design Stefano Cavazzana

Collezione di lampade in metallo
cromato, vetro soffiato cristallo
trasparente molato con vetro diffusore
interno bianco latte o con cristalli
Swarovsky Strass o Spectra.

Collection of lamps in chrome-metal,
transparent crystal blown glass with
bevelling, inside blown glass in white
milk or with crystals Swarovsky Strass
or Spectra.

Collection de lampes en métal chromé,
verre soufflé cristal transparent avec
des meulages, verre soufflé blanc lait
ou avec crystals Swarovsky Strass ou
Spectra.

Coleccion de lamparas en metal
cromado, cristal soplado transparente
con biselados, con cristal difusor interior
blanco leche o con cristales Swarovsky
Strass o Spectra.

Serie in Chrom, mundgeblasenes
Kristallglas mit Schleiferei,
mundgeblasenes Glas satiniert in den
Farben milchweiB oder mit Crystal
Swarovsky Strass oder Spectra.

Konnekuus namn n3 XxpoMMpoBaHHOIro
MeTanna, BblAyBHOro Npo3paYHoro
cTekna ¢ XpycTanbHoi NN OBKOA,

C BHYTPEHHWUM CTEKMSIHHLIM
oTpakaTtenieM Moflo4Ho-6enoro useta
unu ¢ xpyctansmm Swarovsky Strass
unu Spectra.






RIBBON 40 S02 MOROSINI DESIGN ANDREA'LAZZARI RIBBON TE




~ RIBBONTEA MOROSINI 66 / 67 DESIGN ANDREA LAZZARI RIBBON CO







20
7,9"

@40

15,8"

RIBBON SO 40
1 x MAX 75W G9 halopin =/

o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€ ¥ [ip2o]

25
9,8"

@60

236"

RIBBON SO 60

1x MAX 100W E27 ing. @)

o/or

1 x MAX TOW E27 alo, @==)

o/or

1x MAX 23W E27 ES-

(€7 [ip2o]

@29

11,4"

13 ‘
41"

32
12,6"

_ 020
7,9"

RIBBON CO

1 x MAX 75W G9 halopin =
ofor
1 x MAX 42W G alo.

€ ¥/ [0 [IP2o]

MOROSINI 70/ 71

RIBBON SO02 40

2 x MAX 75W G9 halopin &>
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

(€7 [iP2o]

35

@80

31,5"

1x MAX 150W E27 ing. @)
ofor
1x MAX 105W E27 alo, @==)
ofor

1x MAX 23-30W E27 £

(€7 iP2o]

RIBBON PA 40

1 x MAX 75W G9 halopin m—
o/or
1 x MAX 42W G9 alo.

(€ ¥/ [0 [IP2o]

13,8"

20
79"

@40

15,8"

RIBBON SO S/R

1 x MAX 75W G9 halopin &/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€7 [ip2o]

35
25 138"
9,8"

@60

236"

RIBBON PL 60

1x MAX 100W E27 ing. @)

o/or

1x MAX 7OW E27 alo, @)

o/or

1x MAX 23W E27 ES-

€7 [ip2o]

@60

236"

|
25
| 98"

70,9"

_ @35 _
138"

RIBBON TE

1 x MAX 150W E27 ing. @)
o/or
1x MAX 105W E27 alo. @E==)

€7/ [0][P2o]

SYSTEM 100 B
100 - 39,4"
— S Y

SYSTEM 150 B

—— 150-59,1"

] 3-1,2"

C€ Y/ [P2o]

a5 177"
138"

@80

31,6"

RIBBON PL 80
1x MAX 150W E27 ing. @)

o/or

1x MAX 105W E27 alo. @)
o/or

1x MAX 23W E27 £S

€7 [ip2o]

196
772"

@52
20,5"

RIBBON TE A

1 x MAX 150W E27 ing. @)
o/or
1x MAX 105W E27 alo. @E==)

€7/ [0][P2o]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo nichel
satinato, vetro soffiato bianco latte
satinato, paralume composto da nastro
setato colore bianco, moca, grigio e nero.
La versione da terra ad arco é disponibile
anche con montatura bianco opaco

€ nero opaco.

Collection of lamps in satin nickel metal,
matt white or matt black structure;

milk white satin finished blown glass
diffuser; lampshade is made of a silky
ribbon available in the following colours:
white, mocha, grey and black.

The arch floor lamp is also available

in matt white or matt black metal.

Collection de lampes en métal nickel
satiné, verre soufflé blanc lait, finition
satinée, diffuseur en ruban de soie
disponible en: blanc, moka, gris y noir.
Le lampadaire a arc est aussi disponible
avec la structure en blanc opaque

et noir opaque.

Coleccion de lamparas en metal niquel
satinado, cristal soplado blanco leche,
acabado satinado, pantalla en cinta
sedosa disponibile en: blanco, moca,
gris y negro.

La lampara de pie con arco esta
disponibles también en los acabados
blanco mate y negro mate.

Serie aus Metall Nickel satiniert,
mundgeblasenes Glas, milchweiB
satiniert, der Lampenschirm besteht
aus Seidebdander, verfligbar in den
Farben weiB3, mokka, grau und schwarz.
Die Bogen- Stehleuchte ist auch
verfligbar mit der Montur in den
Ausflihrungen weiB matt

und schwarz matt.

OcHoBaHve - MaToBbIii HUKENb,
MaTOBbI 6eSbIA NN MATOBbIN
YepHbIii UBETa; AyToe MaToBOE CTEKII0
MonoYyHoro 6enoro LseTa;

AbGaxxyp V3 LLESIKOBbIX NIEHT MOXeT
6bITb B 6€110M, TEMHO-KOPUYHEBOM,
CepoM ¥ YepHOM LiBeTax.

Ho>xka Topluepa, B BUAE apku, MOXET
6bITb B MATOBOM 6€M10M UM MATOBOM
YepHOM LBeTax.



MOROSINI 72/73 DESIGN ANDREA LAZZARI




FLAT/Q MOROSINI 74/ 75 DESIGN ANDREA LAZZARI FLAT/Q




FLAT/PP 35 E (E-ballast elettronico/Electronic ballast) MOROSINI 76 /77 DESIGN ANDREA LAZZARI




FLAT/R MOROSINI 78 /79 DESIGN ANDREA LAZZARI FLAT/PP 50 E




FLAT/PP 50 E

MOROSINI

80/81

=R Eﬂ

25 1
98" 4,3"
FLAT/R

1 x MAX 60W G9 halopin @™
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€7 iP4g]

_ 50 __ 7
19,7" 2.8

L1

FLAT/PP 35 E

2 x MAX 24W E27

2611 Fluo F——) ES-
v

E-ballast elettronico/Electronic ballast

25 >

98"

FLAT/Q

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

(€7 [ipao]

50

19,7"
|
50 7
19,7" 28"
FLAT/PP 50 E
2 x MAX 24W E27

2611 Fluo F—— - ES-
ey

E-ballast elettronico/Electronic ballast

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade da parete

e soffitto con diffusore in vetro
extrachiaro trasparente con serigrafia
nella parte centrale di colore bianco,
arancione e grigio metallizzato.

Collection of wall-ceiling lamps, diffuser
in extra clear glass with screen printing
in the central part in white, orange or
metallized grey.

The versions PP35 and PP50 are
available only in the colours white,
orange and mirror.

Collection de lampes applique-
plafonnier avec diffuseur en verre
extra-clair sérigraphié dans la partie
centrale en couleur blanc, orange

ou gris metalisé.

Les versions PP35 et PPO sont
available seulement dans les couleurs:
blanc, orange et mirroir.

Coleccidn de lamparas de pared

y de techo con difusor de vidrio
extraclaro transparente con serigrafia
en el centro de colores blanco,
anaranjado y gris metalizado.

Las versiones PP35 y PP50 son
disponibles solo en los colores: blanco,
anaranjado y espejo.

Serie von Wand-Decken Leuchten,
Schirm aus extraklarem Glas mit
Siebdruck in der Mitte in den Farben
weiB, orange oder grau metallisiert.
Die Versionen PP35 und PP50 sind
verfligbar nur in den Farben: weiss,
orange und spiegel.

Konnekumst HacTeHHbIX U MOTOMOYHbIX
namn ¢ oTpakaTtesneM u3 npo3payHoro
3KCTPACBETNOro CTeKNa, ¢
cepvrpacdmpoBaHviemM B cepeanHe
6enoro useTa, OpaH>KeBoro Lseta

1 METanM4eckoro ceposo LseTa.
Bepcun PP35 1 PP50 focTynHbl
TOMbKO B LBeTax: 6esblii, opaH>KeBblIii
1 3epKasbHbI.



GIGLIO/SO

DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONI




GIGLIO/S02 . MOROSINI 84 /85 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO GIGLIO/PA

e [

1-‘ ! ;L_ (’ p— ’




GIGLIO/TE

40

158"
185
7.3
GIGLIO/SO

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) &)
o/or

1x MAX 105W E27 alo, @E=)

ofor

1x MAX 23W E27 0= -E &~

cevipm

20 __ _ 10
79 39"
% 30 U
11,8
GIGLIO/PA

1x MAX 100W E27 alo.finc. =) GL_ )
ofor

1x MAX 7OW E27 alo. @)

o/or

1x MAX 20W E27 0= -ES-
cevw

18,5
73"

70,9"

@25
9,8"

GIGLIO/TE

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) @)
ofor
1x MAX 140W E27 alo. @E=)

€ ¥/ [0l [P 2of

GIGLIO/S02

2 x MAX 150W E27 alo./inc. =) @)
ofor

2 x MAX 105W E27 alo, @)

o/or

2x MAX 23W E27 1= -ES-

€7 [ip20]

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in metallo
cromato, vetro soffiato cristallo
trasparente e vetro soffiato bianco latte
con molature cristallo, finitura satinata.

Collection of lamps in chrome-metal,
blown crystal transparent glass and milk
white blown glass with bevelling

in crystal, satin finish.

Collection de lampes en métal chromé,
verre soufflé cristal transparent et verre
soufflé blanc lait avec des meulages
en cristal, finition satinée.

Coleccidn de lamparas en metal
cromado, cristal soplado transparente
y cristal soplado blanco leche con
biselados cristal, acabado satinado.

Serie in Chrom, mundgeblasenes
Kristallglas und mundgeblasenes
milchweiBe Glas mit Kristallchliff,
satiniert.

KOJ'IJ'ISKLlVIﬂ namn n3 XxpoMmMpoBaHHOro
MeTanna, BblAyBHOrO Mpo3padyHoro
cTekna MonoYHo-6es0ro useTa

C XpyCTanbHOW LWANGOBKONR 1
CaTUHUPOBAHHON OTLAENKOMN.

Lampada da parete in metallo cromato,
vetro extrachiaro serigrafato bianco
con finitura lucida.

Wall lamp in chrome-metal, extra clear
glass with white screen printing,
satin finish.

Applique en métal chromé,
verre extra-clair sérigraphié blanc,
finition satinée.

Aplique en metal cromado,
cristal extraclaro serigrafado blanco,
acabado satinado.

Wandleuchter in Chrom, Glas extraklar
mit Siebdruck weiB, satiniert.

HacTteHHas namna n3 XxpoM1poBaHHOro
MeTanna, cepurpacvpoBaHHoe
9KCTPACBETIIOE CTEKIO C bnecTslein
OTAESIKOM.



MOROSINI 88 /89 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO ROUND/PL



9 I
) ;
g y i __"?
"] L 3
e y
J‘I

ROUND/SO 35 MOROSINI 90/91 - ANDREA -LAZZARI E MASSIMO TONETTO : f ROUNI}/SO 1




ROUND/TA

MOROSINI 92 /93 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO ROUND/CO



ROUND/PP

MOROSINI

94 /95

22
8,7"

_ 015 __
59"

ROUND/SO 15 S

1 x MAX 60W G9 halopin =™
o/or
1 x MAX 42W 69 alo. = 5]

C€ Y/ [P2o]

_ols _
59"
ROUND/SO 15

1 x MAX 60W G9 halopin @&
o/or
1 x MAX 42W G9 alo.

(€ ¥/ iP2o]

@35

188"

ROUND/PL

3 x MAX 60W E27 inc. @)
o/or

3 x MAX 42W E27 alo. @F=)

o/or
3 x MAX 11W E27 ES

(€ ¥/ iP2o]

SYSTEM 100 A
100 - 39,4"
7 3.12"

SYSTEM 150 A

150 - 59,1"

C€ ¥/ [iP2o]

21
8,3"

@85
13,8"

ROUND/SO 35

3 x MAX 60W E27 inc. @)
o/or

3 x MAX 42W E27 alo. @==)

o/or
3 x MAX 11W E27 “ES-

€ ¥/ [ip20]

___ o5
__ @13 __ 59"
51"

ROUND/PP

1 x MAX 60W G9 halopin 2>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. B

(€Y [IP2o]

22
8,7"

@35
13,8"

ROUND/TA

3 x MAX 60W E27 inc. @)
o/or

3 x MAX 42W E27 alo. @=)
o/or

3 x MAX 11w E27 S

€ ¥/ [0l [P 2o

ROUND

technical
detailed lists

design Andrea Lazzari

Collezione di lampade in metallo
cromato o nichel satinato, vetro soffiato
bianco latte satinato o rosso satinato.
Disponibile con lente in vetro satinato.

Collection of lamps in chrome-metal

or satin finished nickel, blown glass milk
white or red, satin finish.

Available with satin finished glass lens.

Collection de lampes en métal chromé
ou nickel satiné, verre soufflé blanc lait
ou rouge, finition satinée.

Disponible avec lentille en verre satiné.

Coleccidn de lamparas en metal
cromado o niquel satinado, cristal
soplado blanco leche o rojo acabado
satinado.

Disponible con lente en cristal satinado.

Serie in Chrom oder Nickel satiniert,
mundgeblasenes Glas milchweil3 oder
rot, satiniert. Auch verfligbar mit Linse
aus satiniertem Glas.

Konnekuus namn n3 xpoMmMpoBaHHOro
MeTanna unu CaTMHMPOBAHHOMO
HUKENSs!, BblAYBHOE CTEKIIO
MONOYHO-6€510r0 UM KPacHoro
CaTUHNPOBAHHOrO LBeTa.
MpepocTaBnsieTcs ¢ NMH30W U3
caTWHUMPOBaHHOMO CTekna.

ROUND GLASS

Lente in vetro satinata.

Satin finish glass lens.

Lentille en verre satiné.

Lente en cristal satinado.

Schirm aus satiniertem Glas.
CaTuHnpoBaHHas CTEKNSHHAS NMH3a.

13
5,1"

__ o215
59"

ROUND/CO

1 x MAX 60W G9 halopin &=/ >
o/or
1 x MAX 42W 69 alo. == 5]

C€ Y/ [0][IP2o]



MOROSINI 96 / 97




ALASKA/PP 44

MOROSINI

98 /99

ALASKA/PP 26

1x MAX 6OW E27 inc. @)

o/or

1x MAX 42W E21 alo. Sfera (=)
o/or

1 MAX 15W E27 = -ES-

C€ &/ [IP40] [ana|

@38

ALASKA/PP 38

2 x MAX B0W E27 inc. @)

o/or

2 x MAX 42W E27 alo. Sfera @iE=)
ofor

2 x MAX 15W E27 G ES-

C€ 7/ [IP40] [ana|

ALASKA/PP 44

3 x MAX 60W E27 in. @)

o/or

3 x MAX 42W E27 alo. Sfera (=)
o/or

3x MAX 15W E27 0= B S

C€ 7/ [IP40] [anA|

technical
detailed lists

design ufficio stile

Collezione di lampade da parete
e soffitto in vetro soffiato bianco latte
lucido con bordo in cristallo trasparente.

Collection of wall-ceiling lamps,
milkwhite blown glass polished finish
with transparent crystal edge.

Collection de lampes applique-
plafonnier, diffuseur en verre soufflé
blanc lait finition brillante avec bord
en cristal transparent.

Coleccidn de lamparas de pared

y de techo, de vidrio soplado blanco
leche brillante con borde de cristal
transparente.

Serie von Wand-Decken Leuchten,
Schirm aus mundgeblasenem
gldnzenden milchweiBen Glas mit Bord
aus Klar-kristallglas.

Konnekumst HaCTEHHbIX 1 NOTOMOYHbIX
lamn 13 MOnoYHO-6e510ro 651ecTsLLero
BbIlyBHOIO CTEK/a C KPOMKOW 13
npo3payvHoro xpycrans







COOL/PL MOROSINI 102 / 103 DESIGN ANDREA LAZZARI COOL/CO



COOL/PA2 MOROSINI 104/ 105 DESIGN ANDREA LAZZARI




COOL/PAl

MOROSINI

106 / 107

O - HQ O

18 15 18
74 59" T Ak |
O O
59"
[
COOL/PA 1 cooL/co
1 x MAX 60W G9 halopin =/ 1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or o/or
1 x MAX 42W G alo. 1 x MAX 42W G9 alo. =

C€ Y/ [IP4g] €€ 7/ [IPao]

ofelile

40 15
T 158 T 59" T
COOL/PA 2
2 x MAX 60W G9 halopin =—™

o/or
2 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7/ [ipao]

71"

O Ol .
O O

40 15
158 T 59" T
COOL/PL
4 x MAX 60W G3 halopin =

o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

€ 7/ lpao]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in vetro nero
lucido, rosso lucido e specchio, vetro
soffiato bianco latte con finitura satinata.

Collection of lamps in glass in colours
polished black, red or mirror, milk white
blown glass, satin finish.

Collection de lampes avec diffuseur
en verre poli noir, rouge ou mirroir,
verre soufflé blanc lait, finition satinée.

Coleccidn de lamparas en vidrio

de colores lucido negro, rojo o espejo,
cristal soplado blanco leche,

acabado satinado.

Serie mit Schirm aus Glas in den
Farben schwarz, rot oder spiegel,
mundgeblasenes milchweiBe Glas,
satiniert.

Konnekumsi namn n3 ctekna YepHoro
6necTsiLlero, KpacHoro 6necTsLero
uBeTa v 3epkana, BbllyBHOro CTekna
MOMOYHO-6enoro useta

C CaTUHVPOBAHHOWN OTAENKOMN.



MOROSINI 108 / 109 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO ASIA/SO




It

ASIA/TE MOROSINI 110/ 111 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASQMO TONETTO ASIA/CO
—




ASIA/PA

ASIA/PL

MOROSINI

112/ 113

50
19,7"

15
59"
ASIA/SO

1x MAX 150W E27 alo./inc. €=) @)
o/or

1x MAX 105W E27 alo. @iFe=)

o/or

1 x 23W E27 PL-EL -ES-

SAvING
+

1 x MAX 50W E27 Gu10 (]

C€ ¥/ [IP2o]

35
138"
15 7
59" 28"
ASIA/PA

2 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

€€ ¥/ lp20]

15
59"

50
19,7"

180
70,9"

@25
98"

ASIA/TE

1 x MAX 150W E27 alo./inc. =) e )
o/or
1x MAX 140W E27 alo. GF==)

(€ ¥/ [0 [IP2o]

35
13,8"

15
59"

ASIA/PL
1 x MAX 150W E27

alo./inc. 1==) m@

o/or

1 x MAX 105W E27 alo. &@

o/or

1 x 23W E27 PL-EL ES

C€ 7/ [P2o]

36
142"
015
59"
ASIA/CO

1x MAX 150W E27 alo./inc. =) @)
o/or

1 x MAX 105W E27 alo. @===)

ofor

1x 23W E27 PLEL ES

[ QAENFY

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in metallo
cromato, con doppio vetro soffiato
bianco e nero, finitura lucida.

Collection of lamps in chrome-metal,
with double white and black blown
glass, polished finish.

Collection de lampes en métal chromé,
avec double verre soufflé blanc et noire,
finition brillante.

Coleccidn de lamparas en metal
cromado, con doble cristal soplado
blanco y negro, acabado lucido.

Serie aus Metall Chrom mit doppeltem
mundgeblasenen Glas weif3 und
schwarz mit gldnzender Ausflihrung.

Konnekums namn n3 XxpoMMpoBaHHOro
MeTanna, ¢ ABOMHbIM BblAyBHbIM
6€enbIM ¥ YepHbIM CTEKIIOM

1 6necTsiLen oTAeNKon.



MOROSINI 114/ 115 . DESIGN UF WAVE/SO 50




WAVE/SO 50

MOROSINI

116 / 117

28
11"

50
19,7"

WAVE/SO 50

1x MAX 150W E27 inc. @)
o/or
1 x MAX 105W E27 alo. @)
o/or

C€ 7/ lp20]

1x 21W E27 PL-EL mt[ﬂ@ ES

technical
detailed lists

design ufficio stile

Collezione di sospensioni in metallo
cromato o nichel satinato, vetro
pressato disponibile nei colori bianco
latte satinato, rosso satinato

e grigio metallizzato.

Collection of suspensions in chrome-
metal or satin finished nickel, pressed
glass available in satin finished milk
white, satin finished red or grey
aluminium.

Collection de suspensions en métal
chromé ou nickel satiné, verre pressé
disponible en blanc lait satiné, rouge
satiné ou gris aluminium.

Coleccidn de suspensiones en metal
cromado o niquel satinado, cristal
prensado disponible en blanco leche
satinado, rojo satinado o gris aluminio.

Serie von Hangelampen in Chrom oder
Nickel satiniert, gepresst Glas erhdltlich
in den Farben milchweiB satiniert,
Rot satiniert oder aluminium grau.

Konnekums noasecok n3
XPOMWUPOBaHHOIo MeTanna

WM CaTUHUPOBAHHOIO

HVKeNsi, NPeccoBaHHOE CTEKJI0
npefocTaBfseTcs MOIoYHO-6e510ro
CaTUHUPOBAHHOIO LiBETa, KPacHOro
CaTVHUPOBAHHOIO 1 CEPOro
MeTann3mpoBaHHOro.
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21,8
8,6"

I
2,2
218
86"

CLUB 20/PP

2 x MAX 40W G9 halopin &>
o/or
2 x MAX 33W G9 alo.

C€ ¥/ [IP20] [aDA]

29,8
11,8"

CLUB 30/PP

4 x MAX 40W G9 halopin &>
o/or
4 x MAX 33W G9 alo. == 5

C€ Y/ [1P 20] [Ana]

6,5
2,6"

29,8

11,8"

CLUB 30/PPE

2 x MAX 18W
261 fluo. (V= "ES-

C€ "7/ [P 20] [aoa]

Ballast elettronico / electronic ballast
Elektronische Vorschaltgerate

Ballast électronique / Ballast electronico
OneKTpoHHbI 6anactt

41,8
16,5"

6,5
2,6"

41,8

16,5"

CLUB 40/PP

4 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
4 x MAX 42W G9 alo. B

C€ Y/ [1P 20] [aDA]

41,8
16,5"

6,5
2,6"

41,8

16,5"

CLUB 40/PP E
2 x MAX 24W 2GT1

EnERGY

fluo. [——— -ES-

C€ 7/ [1p20] [anA]

Ballast elettronico / electronic ballast
Elektronische Vorschaltgerate

Ballast électronique / Ballast electronico
OneKTpoHHbIA 6anactt

CLUB

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in legno Wengé,
Zebrano, vetro extrachiaro serigrafato
bianco con finitura satinata.

Collection of lamps in Wengé or
Zebrano wood; extra clear glass with
white screen printing, satin finish.

Collection de lampes en bois Wengé ou
Zebrano, verre extra-clair sérigraphié
blanc, finition satinée.

Coleccion de lamparas en madera
Wengé o Zebrano, cristal extraclaro
serigrafado blanco, acabado satinado.

Serie aus Holz Wengé oder Zebrano,
extraklares Glas mit weiBen Siebdruck,
satiniert.

Konnekuus namn n3 npeBecuHbl
BeHre, 3e6paHo, ¢ 9KkCTpacseTbIM
CcTeknoM ¢ 6enoii cepurpadveii ¢
CaTUHUMPOBAHHON OTAEJIKON.
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DRESS R/CO

MOROSINI

HIGH IN




MOROSINI 126/ 127 DESIGN ANDREA LAZZARI DRESS R/S0O 60

DRESS R/TA




[

=

DRESS R/SO 90




DRESS R/PA 40

MOROSINI

130/ 131

|
27
10,6"
|
60 16
23,6" 6,3"
DRESS R/SO 60
3 x MAX 60W E27 ing. @)
o/or
3 x MAX 42W E27 alo. =)
ulur ENERGY
3 X 20W E27 PL-EL ES
ey
30 11
11,8" 4,3"
28
"
25 11
9,8" 4,3"
DRESS R/CO
2 x MAX 40W E14 ing. e >
o/or
2 x MAX 28W E14 alo, «>
U/Ur ENERGY
2 X 1IW E14 fluo ES
e /[0
60 16
23,6" 6,3"
180
70,9
50 20
19,7" 7,9"
DRESS R/TE
3 x MAX 60W E27 ing. @)
o/or
3 x MAX 42W E27 alo. @===)

C€ 7/ [0l [IP2o]

27

90 16
35,4" 6,3"
DRESS R/SO 90
4 x MAX B0W E27 ing. @)
ofor
4 x MAX 42W E27 alo. @====)
0/0r ENERGY
4 x 20W E27 PL-EL Es-

C€ 7 [ip20]

60 16
23,6" 6,3"

45
17,7"

I 1T |

50 16

19,7" 6,3"

DRESS R/TA

3 x MAX 60W E27 inc. @)

o/or

3 x MAX 42W E27 alo. @)

o/or ‘

3 x 20W E27 PL-EL ES

cevipa

20
7,9"

40 12,5
15,8" 4,9"

DRESS R/PA 40

2 x MAX 60W E27 ing. @)
ofor
2 x MAX 42W E27 alo. @====)
o/or

2x23W E27 PLEL = -E8

C€ 7/ [P2o]

10,6"

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in acciaio inox
satinato, diffusore in tessuto metallico,
colore silver, rosso e avorio.

Collection of lamps in satin finished
stainless steel, metal fabric diffuser in
the colours silver, red and ivory.

Collection de lampes en acier inox
satiné, diffuseur en tissu métallique
dans les couleurs silver, rouge et ivoire.

Coleccién de lamparas en acero inox
satinado, difusor en tejido metalico,
color silver, rojo y marfil.

Serie in Stahl Inox satiniert, Schirm aus
Metallgewebe in den Farben silver, rot
und elfenbein.

Konnekums namn n3 catMHMpoBaHHON
Hep>KaBsetoLLe cTanu, oTpaxkaTesnb n3
MeTanM4yeckon TkaHn cepebpsiHHOro
uBeTa, KpaccHoro useTa u useta
CJIOHOBOW KOCTM.
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DESIGN ANDREA LAZZARI

134/ 135

MOROSINI

BROADWAY/TE
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BROADWAY/SO 40

136/ 137

MOROSINI

-;.u
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technical
detailed lists

ST, R SRR,
N S0 o S0 SS9 design andrea lazzari
LY 000000 10 o* 0000000 lelsle’eleele/ BTN g
: i 03005007 | Selelererers! 3333050
k K 0000000 \ 0000000 OOOOO0 \
N, 20 20 20
; K 79 T 79 T e T
b BROADWAY/S0 20 BROADWAY/S0 20/2 Collezione di lampade iln metallo cromo
0 . . satinato e oro satinato, le versioni
u ¥ e P 1x MAX 100W E27 inc. @ 2 x MAX 100W E27 inc. @ da tavolo e terra hanno la base in vetro
W o o o/or o/or extrachiaro, i paralumi sono in paillettes
¥ g il } 1 x MAX TOW E27 alo, =) 1 x MAX TOW E27 alo. @) di colore oro, argento e nero.
| ! s X
1 o b j ! ofor Ensnay ofor oy Collection of lamps in satin-finished
§ {
& it e 1x 23W E27 PLEL dH= &8~ 2x 23W E27 PLEL (H= €&~ metalldaval?blf o the ﬁgiﬁhes lchrome h
i gup el ) or gold, table lamps and floor lamps witl
" : It e Vi C€ W C€ W base in extra clear glass, lampshades in
L'l. R :: . 35, paillettes in gold, silver or black colour.
" el et
4 o T A Collection de lampes en métal satiné
- . gt e avec finitions chrome ou or, lampes
' :\ WO A a poser et lampadaires avec base en
MI . a verre extra-clair, diffuseur en paillettes
e e, Ya dans les couleurs or, argent ou noir.
L %
ﬁ”ﬁ o N o] Coleccion de lamparas en metal cromo
e 0835335838383 satinado y oro satinado, los modelos
o o 0080080030000 de mesa y de piso tienen la base
885385595398 en vidrio extraclaro, las pantallas son
885385595398 1?57” folelelels/ole! ‘ en paillettes de color oro, plata y negro.
0O00000000000 ' 0000000
o/0/0/0/0/0'0/0'0/0/00]0] 00000000 53 . - .
8800805000090 50330000 9.1° Serie aus satiniertem Metall in den
0933333338000 leistalete! Ausftihrungen chrom oder gold,
. SRR ‘ Tischleuchten und Stehleuchten
40 20 12 mit Basis aus extraklarem Glas,
15,8" e T 47" Lampenschirm aus Paillettes in den
Farben gold, silver oder schwarz.
BROADWAY/SO0 40 BROADWAY/PA

4 x MAX BOW E27 inc. @)
o/or

4 x MAX 42W E27 alo. @i==)

ofor

4 x 20W E27 PL-EL ES-

€€ ¥/ lp20]

15,8"

0000000

180
70,9"

@28

11"

BROADWAY/SO 40

4 x MAX B0W E27 inc. @)
o/or

4 x MAX 42W E27 alo. @)
€0

1x MAX 100W E27 inc. @)
ofor

1x MAX TOW E27 alo. @@e=)

o/or
1x 20W E27 PL-EL ES-

C€ 7/ [P2o]

7o

000000000
000000000
000000000
000000000
000000000

O
000000000 15+
000000000f 1o

e

@16
6,3"

BROADWAY/TA

1x MAX 100W E27 inc. @)

o/or

1 x MAX T0W E27 alo. (=)

o/or
1x20W E27 PLEL 0= -E8

€7/ [Ol[P2o)

Konnekuus namn n3 metanna,
caTVHMPOBAHHOIO Xpoma

1 CaTVHWPOBAHHOW NO30M0ThI,
HaCTOJIbHbl€ U HAMoOJNbHbIE BEPCUN
MMEIOT OCHOBaHMe U3 3KCTPacBETNIOro
cTekna, aba>kypbl U3 naneTok
30710TOro, cepebpsiHHOro

1 YepHoro useTa.
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ESS/TE MOROSINI 142 / 143 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO DRESS/TA




DRESS/CO MOROSINI 144/ 145




DRESS SO/C MOROSINI ?ﬂ DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO DRESS/PA




148 / 149

26
102"
|
12,6"
DRESS S0 32

1x MAX 100W E27 alo./inc. €=) @)
o/or

1 x MAX TOW E27 alo, =)

ofor

zzzzzz

C€ ¥/ lp20]

415
16,3"
|
19,7"
DRESS S0/C

1 x MAX 150W E27 alo.fing. €=) @)
o/or

1 x MAX 105W E27 alo. @)

ofor

EEEEEE

730
118"

DRESS/TE

1% MAX 150W E27 alo./inc. €€=) @)
o/or

1x MAX 140W E27 alo. @i===) 5]
e ¥/ [0

26
102"
|
- &
12,6" 12,6"
DRESS SO 32/2

2 x MAX 100W E27 alo./inc. &=) @i )
ofor

2 x MAX TOW E27 alo. @==)

o/or

ssssss

C€ 7/ [P2o]

70
27,8"

35,4"

DRESS SO/XXL

& x MAX 150W E27 alo.finc, €=) G )
o/or

& x MAX 105W E27 alo. @e=) (55

o/or
4x 23W E27 PLEL TH= - ES-

C€ 7/ [P2o]

18

71"

[ ]
13,8"

o

6,3"
DRESS/CO
1 x MAX 60W E14 inc. e )
ofor

1 x MAX 42W E14 alo. a==) FIFE]
€/ [o][ip2o]

32
T 126" T

[ ]

720
7,9"

DRESS/TA

1x MAX 100W E27 inc. @)
o/or

1x MAX T0W E27 alo. @) 55

o/or

55
21,7"

EneR

(€ ¥/ [o]liP2o]

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in acciaio inox
satinato, diffusore in tessuto metallico,
colore silver, rosso e avorio.

Collection of lamps satin finished
stainless steel, metal fabric diffuser in
the colours silver, red and ivory.

Collection de lampes en acier inox
satiné, diffuseur en tissu métallique
dans les couleurs silver, rouge et ivoire.

Coleccion de lamparas en acero inox
satinado, difusor en tejido metalico,
color silver, rojo y marfil.

Serie in Stahl Inox satiniert, Schirm
Metallgewebe in den Farben silver,
rot und elfenbein.

Konnekuus namn u3 catMHMpoBaHHON
Hep>kaBetoLLelt cTanu, oTpaxkaTtenb
13 MeTanIM4yecKkon TKaHu
cepebpsiHHOro, KpacHoro LseTa

M UBEeTa CIOHOBO KOCTW.

1400

- 14
12,6" 5,5"

DRESS/PA

1x MAX 100W E27 inc. &)
o/or

1 x MAX TOW E27 alo, =)

o/or
1x 20W E27 PLEL tH= -ES-

€€ ¥ lip2o]
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BUTTERFLY/SO

MOROSINI

152/ 153

19,7"

BUTTERFLY/SO

1x MAX 150W E27 inc. @)
o/or

1 x MAX 105W E27 alo. @)

1x 21W E27 PL-EL mﬂﬂ@ ES

C€ ¥/ lp20]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di sospensioni in metallo,
verniciatura antigraffio nelle colorazioni;
Arancio Sun, Bianco Moon e Nero Crow.

Collection of suspensions in metal,
with anti-scratch lacquering in the
colours Sun orange, Moon white and
Crow black.

Collection de suspensions en métal,
vernis anti-égratignure dans les
couleurs Sun orange, Moon blanc et
Crow noir.

Coleccidn de suspensiones en metal,
barniz irrayable en colores Anaranjado
Sun, Blanco Moony Negro Crow.

Serie von Héngelampen aus Metall,
mit anti-kratzen Lackierung in den
Farben Sun orange, Moon weiB und
Crow schwarz.

Konnekuus nogsecok n3 metanna,
HelLapanbiBaemas okpacka B LBeTax:
OpaH>xeBbli ConHeuHbll, benblii
JlyHHbIA 1 YepHblii BopoHoii.
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MOROSINI 154/ 155 DESIGN ANDREA LAZZARI-E MASSIMO TONETTO YOUNG/SO 3 MINI (BONE CHINA) + SYSTEM 100 A
i



(GLASS)

YOUNG/TE (GLASS)

1
MOROSINI

156 / 157

60
23,6"

15
59"

YOUNG SO

1x MAX 100W E27 alo./inc. €=) @)
o/or

1 x MAX TOW E27 alo, =)

o/or
1x 230 PLEL TH= &8~

C€ ¥/ lp20]

38
15"

8
31"

YOUNG/SO 1 MINI

1 x MAX 75W G9 halopin m——
o/or
1 x MAX 42W G9 alo.

[ QAEIFY

38
15"

31"

YOUNG/SO 3 MINI

3 x MAX 75W G9 halopin = >
o/or
3 x MAX 42W G9 alo. ey

€€ ¥/ lp2o]

38
15"

3,1"

YOUNG/SO MINI

1 x MAX 75W G9 halopin =T/
o/or
1 x MAX 42W 69 alo. ==> 55

(€ 7/ [P2o]

YOUNG/SO 2 MINI

2 x MAX 75W @9 halopin m™—
o/or
2 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7/ [P2o]

38
15"

31"

YOUNG/SO 4 MINI

4 x MAX 75W G9 halopin >
o/or
4 x MAX 42W G9 alo. m=> |55

C€ 7/ [P2o]

SYSTEM 100 A
100 - 39,4"
C—————————————13-12"

SYSTEM 150 A

160 - 59,1"

1 3-1,2"

(€ ¥/ [iP2o]

15
5,9"

60
23,6"

185
72,8"

025
98"

YOUNG TE

1x MAX 150W E27 alo.finc. =) @)
o/or

1 x MAX 140W E27 alo. @iz==) 5550
e Vv o

DRESS

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in metallo
cromato, diffusore in vetro soffiato
bianco latte satinato e solo per
versione Mini Young in Bone China
bianco con finitura lucida.

Collection of lamps in chrome-metal,
diffuser in satined milk white blown
glass and only for the versions MINI
YOUNG in white Bone China,
polished finish.

Collection de lampes en métal chromé,
diffuseur en verre soufflé blanc lait
satiné et seulement pour les versions
MINI YOUNG en Bone China blanc,
finition brillante.

Coleccion de lamparas en metal
cromado, difusor en cristal soplado
blanco leche satinado y solo para la
version MINI YOUNG en Bone China
blanco con acabado lucido.

Serie aus Metall Chrom, Schirm aus
Mund geblasenem Glas milch weiss
satiniert und nur fur die Version MINI
YOUNG aus Bone China,

weiB gldnzend.

Konnekuus namn n3 XxpoMmnpoBaHoro
MeTanna, otpaxaTesb U3 BblAyBHOrO
cTeksa CaTMHMPOBAHHOIO MOJTO4YHO-
6es10ro UseTa 1 TOSIbKO st Bepcumn
MINI YOUNG wu3 6enoro Bone China
c 6necTsLeii OTAENKOM.



e

EGG/PA (GLASS) MOROSINI 158/ 159 DESIGN UFFICIO STILE EGG/TE (BONE CHINA)



EGG/SO1 (BONE CHINA) 160/ 161 DESIGN UFFICIO STILE EGG/SO2 (BONE CHINA)




EGG/SO (GLASS) + SYSTEM 100 A

MOROSINI

162 / 163

23,5
9,3"

16
6,3"

EGG/SO

1x MAX 100W E27 inc. @)
o/or

1x MAX T0W E27 alo. @)

ofor
1x 200 PL-EL = -ES-

C€ ¥/ lp20]

23,5
9,3"

16
63"
EGG/S02

2 x MAX 100W E27 inc. @)
o/or

2 % MAX TOW E27 alo. @Fe)

ofor
2 x 20W PL-EL ‘ES

cew

23,5
9,3"

I
16

6,3"
EGG/S04
4 x MAX 100W E27 inc. @)
o/or
4 x MAX TOW E27 alo. @i==>)
o/or
4 x 20W PL-EL ES-

(€ ¥ lp20]

23,5
9,3"

16
6,3"

EGG/SO01

1x MAX 100W E27 inc. @)
o/or

1x MAX TOW E27 alo. =)
o/or

1x 20W PL-EL ES-

CEvaFrm

23,5
93"
\

16

6,3"
EGG/S03
3 x MAX 100W E27 inc. @)
o/or
3% MAX T0W E27 alo. @)
o/or
3% 20W PL-EL ES
e

e
|
23,5
9,3"
|
180
70,9
@ T D
9,3"
16 8 23,5

63 T 31" 93 T
EGG/PA EGG/TE
2 x MAX 40W E14 ing. <> 1x MAX 100W E27 alo./inc. €=) @)
o/or o/or
2 x MAX 28W E14 alo. <e=> 1x MAX T0W E27 alo. =)

C€ 7/ [IP2o] C€ 7 [o]lP2o]

technical
detailed lists

design ufficio stile

Collezione di lampade in metallo
cromato, diffusore in Bone China
bianco con finitura lucida o in vetro
soffiato bianco latte satinato.

Collection of lamps in chrome-metal,
diffuser in white Bone China,

polished finish or in satined milk white
blown glass.

Collection de lampes en métal
chromé, diffuseur en Bone China
blanc, finition brillante ou en verre
soufflé blanc lait satiné.

Coleccion de ldmparas en metal
cromado, difusor en Bone China
blanco, con acabado lucido o en cristal
soplado blanco leche satinado.

Serie in Chrom, Schirm aus Bone
China, weiB gldnzend

oder aus mundgeblasenem Glas
milchweiss satiniert.

KOJ'IJ'IEKLIVIS{ namn U3 XpoMnpoBaHOro
MeTanna, otpaxkatenb u3 6enoro
Bone China ¢ 6necTsiwei oTaenkomn
nnn U3 BbliAyBHOIo cTekna
CaTMHMPOBAHHOIO MOJIO4HO-6en0ro
uBeTa.

SYSTEM 100 A
100 - 39,4"
C——————————————13-12"

SYSTEM 150 A

150 - 59,1"

1 3-1,2"

(€ ¥ [ip2o]



EVO PA 60




EVO PA 60

MOROSINI

166 / 167

| || |

e

60
23,6"

EVO PA 60
2 x MAX 26W G24¢3 T—=

C€ "7/ Ip 20| A -E-

Ballast elettronico / Electronic ballast
Elektronische Vorschaltgerate

Ballast électronique / Ballast electronico
OneKTPoHHbI/ 6anacTt

3,9"

EVO

technical
detailed lists

design serena papait

Lampada da parete in metallo piegato
con angolazioni scomposte che
generano un gioco di luci ed ombre.

Metal wall lamp of irregular shape.
Its asymmetrical components create
a nice light effect on the wall.

Aplique en metal.

Les composants asymmetriques
projetent un beau jeu de lumiére
sur le mur.

Lampara de pared en metal.
Las componentes asimétricas
proyectan en la pared un juego
de luz y sombra.

Wandleuchte aus Metall.
Die asymmetrischen Teilen werfen
ein schénes Lichtspiel an die Wand.

Bpa HeobbluHO hopMbl M3 MeTanna.
AccuMeTpuyHble feTanu co3paroT
HEMOBTOPMMbI CBETOBOW adhdeKT
Ha CTeHy.



MOROSINI 168 / 169 DESIGN ANDREA LAZZARI




0 T technical

39" 47"

‘ detailed lists

O 20 [E@ design andrea lazzari

EYE PA Lamdpada da pgretle in eTlllunjir)io
to, ,
1 x MAX 40W E14 inc. @c@ anodizzato, nei colori alluminio

nero, oro.
ey

LAMPADINA INCLUSA
BULB INCLUDED

Wall bracket lamp in anodized
aluminium, in the colours aluminium,
black and gold.

Applique en aluminium anodisé, dans
les couleurs aluminium, noir et or.

Aplique en aluminio anodizado, color
aluminio, negro y oro.

Wandleuchter in rein Aluminium
eloxiert, in den Farben aluminium,
schwarz und gold.

HacTteHHas namna n3 aHoAUPOBaHHOIO
aJTOMUHUA, antoOMUHEBOI O LUBETa,
4EpHOro useTa u 30510TOro UBeTa.

EYE/PA MOROSINI 170/ 171







SKETCHPA 45 E




SKETCH

technical
detailed lists

design andrea lazzari

SKETCH PA 20 Collezione di lampade in metallo

disponibile nelle finiture: acciaio inox
1 x MAX 80W RT7s 74,9 mm. -====- satinato, acciaio inox lucido

c € W e alluminio anodizzato oro.
Vetro extrachiaro serigrafato bianco
con finitura lucida.

Collection of lamps in metal available
in: satin finish stainless steel, polished
stainless steel and gold anodized
aluminium. Polished, extra-clear glass
with white screen-printing.

Collection de lampes en metal
-y disponible dans les finitions: acier inox
. 5" 5" sating, acier inox poli et aluminium
Wi anodisé en coleur or. Verre extra-claire

poli avec serigraphie blanche

(b - .
71 8 Coleccion de lamparas en metal

disponible en: acero satinado
R — 1‘;57‘.7 _ 2‘256..7 y inoxidable, acero inoxidable lucido
' ' y aluminio anodizado oro.

Vidrio extra claro lucido, serigrafado
SKETCH PA45 E SKETCH PAGS E en blanco.
1 x MAX 24W 2611 fluo. I——=) 1 x MAX 55W 2G11 fluo. (——)
Serie aus Metall verfligbar in den

:.,, (€ W %W:% (€ W asé::% Ausfiihrungen: Inox Stahl satiniert,

Inox Stahl poliert und Aluminiu

B - t—.

Ballast elettronico / electronic ballast Ballast elettronico / electronic ballast

. . anodixiert goldfarbig.

Elektronische Vorschaltgerate Elektronische Vorschaltgerate Poliertes e?(traklaregGIas mit weiBem
Ballast électronique / Ballast electronico Ballast électronique / Ballast electronico N

OneKTPOHHbIN 6anacTt OneKTPOHHbI 6anacTt Siebdruckverfahren.

Konnekuus npeactasneHa B MaToBo#

VAW NONMPOBAHHON Hep>kasetoLlen
. SKETCH PA45 E DIM SKETCH PAG5 E DIM CTAMM 1 AMIOMUHIMN, HOAVPOBAHHOM
1 x MAX 24W 2G11 fluo. I—=) 1 x MAX 55W 2611 fluo. (———) 30n0ToM. MonuposaHHoe skcTpa-
| | e . npo3pavHoe CTeKOo € 6enbiMu
. ey s ey 'S anewmeHTamy.
1 1
1 Ballast elettronico / electronic ballast Ballast elettronico / electronic ballast
£l | Elektronische Vorschaltgerate Elektronische Vorschaltgerate
Ballast électronique / Ballast electronico Ballast électronique / Ballast electronico
A OneKTPOHHbIA 6anacTt OneKTPOHHbIA 6anacTt
Dimmerabile / Dimmable / Dimmbar Dimmerabile / Dimmable / Dimmbar
i } | B0O3MOXHOCTb perynmpoBku BO3MOXXHOCTb perynmpoBKu
|I | | | WHTEHCUBHOCTU CBeTa WHTEHCUBHOCTU CBETA

SKETEH PA'GS E ] MOROSINI 176 / 177




L
&
o
N
—
=
7]
1]
=
i
=

178 / 179

MOROSINI




PIROTOGRAM Y Lt
el WD i ha ummiﬁfm’g l

MOROSINI 180/ 181 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO




NEMESI 23/PA MOROSINI 182 /183 DESIGN ANDREA LAZZARI E MASSIMO TONETTO NEMES)/PP - NEME%I/ E




NEMESI/SOE -

MOROSINI

184/ 185

225 10
89" 39
—
4
NEMESI 23/PA
1 x MAX 150W
RTs "4,2 mm, ——
o/or
1 x MAX 120W

R7s 14,2 mm. <=

C€ &/ 1P 20| [ADA]

I
14,5
57"
|
e

. 10
24,8 3,9"
I
[ 0O
- o

NEMESI 63/PA

2 x MAX 150W

R7s 14,2 mm, .——

o/or

2 x MAX 120W

R7s 114,2 mm, s

C€ "7/ [1P 20] [anA]

I ] e

123 10
48,4" 3,9"

NEMESI 123/PA E
1 x MAX 54W G5 fluo

(€7 (P20 -Es- [A0A

E: ballast elettronico/
electronic ballast

|
14,5
57"
I
40

. 10
15,8 39"
= °7
I
- 0

NEMESI 40/PA

2 x MAX 150W
RTs 114,2 mm. ——
o/or

2 x MAX 120W
R7s 114,2 mm. c=——es-

C€ &/ [1P20] [ADA]

I
14,5
57"
!
- e

10
24,8" 30"
[~ ]
|_|
NEMESI 63/PA E
1 x MAX 55W 2G11 fluo I———=)

C€ 7/ [IP20] &S [ADA

E: ballast elettronico/
electronic ballast

10

3,9"

36,5
14,4

—

16,9"

[~ -7

NEMESI/PP

4 x MAX 60W E14 inc. a1 )

o/or
4 x MAX 42W E14 alo, a5=)

C€ 7/ [1P20][ADA]

|
145
57"
|
0 10
15,8 39"
= °7
I
- 0

NEMESI 40/PA E
1 x MAX 24W 2611 fluo 1=

C€ ¥/ [IP20] &S [A0A

E: ballast elettronico/
electronic ballast

123
48,4"

NEMESI/SO E - NEMESI/SO E DIM.

2 x MAX 54W
G5 fluo

(€7 [P2o]-Es

E: ballast elettronico/electronic ballast
DIM: dimmerabile / dimmable / dimmbar

BO3MO>KHOCTb perynmposku
MHTEHCUBHOCTW CBETa

10
3,9"

36,5
14,4"

43

16,9"

NEMESI/PP E
2 x MAX 24W 2611 fluo I —=)

(€ 7/ [iP2o] &g [A0A

E: ballast elettronico/
electronic ballast

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Collezione di lampade in alluminio
anodizzato, vetro extrachiaro
serigrafato bianco, con finitura satinata.

Collection of lamps in anodized
aluminium metal, extra clear glass with
screen printing in white, satin finish.

Collection de lampes en aluminium
anodisé, verre extra-clair sérigraphié
en blang, finition satinée.

Coleccion de ldmparas en aluminio
anodizado, cristal extraclaro
serigrafado blanco, amarillo,
arananjado o verde manzana,
acabado satinado.

Serie aus eloxiertem Aluminium,
Glas extraklar mit Siebdruck weif3,
satiniert.

Konnekuns namMn u3 aHoAWPOBaHHOIO
antoMuHKS, aKCTpaceeToe
cepurpacuposaHHoe CTekso 6enoro
LBeTa C CaTUHUPOBAHHOWN OTAENKOW.

KIT NEMESI/PP - PPE

Opzionale:2 schermi protezione in
policarbonato.

Optional: 2 protective polycarbonate
screens.

Optional: 2 Lichtschutzen aus
Polycarbonat.

Optional: 2 érans de protection en
polycarbonate.

Opcional: 2 pantallas de proteccion en
policarbonato.

[ononHNTeNbHO: 2 3aLMNTHbLIX 3KpaHa
13 nonmkapboHara.
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MOROSINI 186 / 187 DESIGN UFFICIO STILE SUNRISE 120/PA




SUNRISE/500.PA MOROSINI 188/ 189 DESIGN UFFICIO STILE SUNRISE/260 PA




RISE/PA-GLASS _ MOROSINI 190/ 191 DESIGN UFFICIO STILE




2
a7

12

10
3,9"

SUNRISE 120/PA GLASS

1 x MAX 75W G halopin @/
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. &=

C€ Y/ [IP40] [anA|

12
4,7"

— 10
I 39"

5
o

SUNRISE/PA GLASS

1 x MAX 60W G9 halopin =™
o/or
1 x MAX 42W 69 alo. == 554

C€ 7/ [ip4o][anA]

12
4,7"

10
‘ ‘ S’QH

102"

SUNRISE/260 PA

1 x MAX 150W

R7s 14,2 mm, —

o/or

1 x MAX 120W

R7s 14,2 mm, =——ees- 555

C€ 7/ [ipao][ana]

SUNRISE/260 PA E
1x MAX 24W 2611 Fluo I—=

C€ 7/ (P40 ES [a0A

E: ballast elettronico/
electronic ballast

47"

12
47

12
47"

10
3,9"

U

SUNRISE 120/PA

1 x MAX 75W G9 halopin &/
o/or
1 x MAX 42W 69 alo. == 55

C€ "7/ [1p20] [ana]

12
4,7"

39"

5
o

SUNRISE/PA

1 x MAX 75W G9 halopin m/
o/or
1 x MAX 42W 69 alo.

C€ 7/ [1P2o] [anA]

12

10

“ger

38
156"

SUNRISE/380 PA

2 x MAX 100W

R7s 74,9 mm. ——

o/or

2 x MAX 80W

R7s 74,9 mm. =——s

C€ 7/ [1P o] [anA]

SUNRISE/380 PA E
1 x MAX 24W 2611 Fluo (V)

C€ 7/ [IP4o| -ES- [ADA]

E: ballast elettronico/
electronic ballast

4,7"

12

10

T 39

50
19,7"

SUNRISE/500 PA

2 x MAX 150w

R7s 14,2 mm, ——

o/or

2 x MAX 120w

R7s 114,2 mm, o=

C€ 7/ [1P o] [anA]

SUNRISE/500 PA E
1 x MAX 36W 2611 Fluo (I——=)

C€ 7/ [Pao ES

E: ballast elettronico/
electronic ballast

4,7"

technical
detailed lists

design Ufficio Stile

SUNRISE: Lampade da parete in
acciaio nelle finiture; inox satinato,
bianco e nero, disponibile in versione
con lenti ottiche trasparenti.

Wall bracket lamps made of steel in the
finishes satin stainless steel,

white and black, available with
transparent optical lenses.

Appliques en acier avec finitions acier
inox satiné, blanc et noir, disponible
avec lentilles optiques transparentes.

Apliques acabado en acero, acero inox
satinado, blanco y negro, disponible
con lentes opticas transparentes.

Wandleuchten aus Stahl in den
Ausfiihrungen Stahl Inox satiniert,
weiB3 und schwarz, erhéltlich auch mit
optischer transparenten Linse.

HacTeHHble namnbl U3 ctanu

B OTAEJIKE; CATUHMPOBAHHAas
Hep>kasetoLas ctanb 6enoro

1 YepHOro uBeTa NpefocTaBnseTcs
B BEPCUW C NPO3paYHbIMU
ONTUYECKUMU NIMH3AMM.

SUNRISE 120 - 260 - 380 - 500:
Lampade da parete in acciaio nelle
finiture; inox satinato, bianco e nero,
disponibile in versione con vetro
extrachiaro satinato.

Wall bracket lamps made of steel in
the finishes satin stainless steel, white
and black, available with extra clear
satin glass.

Applique en acier avec finitions acier
inox satiné, blanc et noir, disponible
avec verre extra-clair satiné.

Apliques acabado en acero, acero inox
satinado, blanco y negro, disponible
con cristal extraclaro satinado.

Wandleuchten aus Stahl in den
Ausflihrungen Stahl Inox satiniert,
weiB und schwarz, erhéltlich auch mit
extraklarem satinierten Glas.

HacTeHHble namnbl U3 cTanu

B OT/AesKe; caTUHMPOBaHHas
Hep>xkasetollas cTanb 6en1oro n
YepHOro LiBeTa NpefocTaBnseTcs
B BEPCUK C 3KCTPACBETMbIM
CaTUHUPOBAHHbBIM CTEKJIOM.
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MOROSINI

198 / 199

— % 10

28

"

ZEUS 28/PA

1 x MAX 100W

R7s 74,3 mm, ——

o/or

1 x MAX 80W

R7s 74,9 mm. =——= 5]

C€ ¥ [ipao] 0K

‘A 11
4 43"
11

35

13,8"

ZEUS 35/PA

1 x MAX 150W

R7s 14,2 mm, ——

o/or

1 x MAX 120W

R7s 114,2 mm, =———-

€ 7/ lipao]

45
17,7

ZEUS 45/PA

2 x MAX 100W

R7s 74,8 mm, ——

o/or

2 x MAX 80W

R7s 74,9 mm. =

€ 7/ lipao]

ZEUS

technical
detailed lists

design andrea lazzari
e massimo tonetto

Lampade da parete in acciaio inox
satinato, vetro extrachiaro curvato
serigrafato bianco con finitura satinata.

Wall bracket satin finished stainless
steel, extra clear bent glass with white
screen printing, satin finish.

Appliques en acier inox satiné, verre
extra-clair courbe sérigraphié blanc,
finition satinée.

Apliques en acero inox satinato, cristal
extraclaro curvado serigrafado blanco,
acabado satinado.

Wandleuchter aus Stahl Inox satiniert,
Glas extraklar gebogen mit Siebdruck,
weiB satiniert.

HacTteHHble namnbl 13
Hep>KasetoLLen caTuHMpoBaHHoe
cTanm, aKCTpacBeTNIoe CTeKIo,
n30rHyToe, 6enas cepurpacus c
CaTMHMPOBAHHON OTAENKON.



FUNZIONE/PA

MOROSINI

200/ 201

FUNZIONE/PA

1 x MAX 150W

R7s 74,3 mm, ——

o/or

1 x MAX 120W

R7s 74,9 mm. ===

C€ ¥/ [P2o]

technical
detailed lists

design It Lab

Lampada da parete in acciaio
inox satinato.

Wall bracket, satin finished
stainless steel.

Applique en acier inox satiné.
Aplique en acero inox satinado.

Wandleuchter aus Stahl
Inox satiniert.

HacTteHHas namna n3
caTMHMPOBAHHOMN
Hep>KaBeloLen TKaHu.




Passion for light
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DESIGN BRIAN RASMUSSEN

204 / 205

EVISTYLE

SYMPHONY LA75



SYMPHONY LA75 EVISTYLE 206 / 207 DESIGN BRIAN RASMUSSEN




SYMPHONY LA 06 BI

SYMPHONY LA 07 Bl

SYMPHONY LA 04 BI

SYMPHONY LA 06 FA

SYMPHONY LA 07 FA

SYMPHONY LA 06 FO

SYMPHONY LA 07 FO

EVISTYLE

208/ 209

SYMPHONY LA75

28 x MAX 25W E14 inc. <

o/or

28 x MAX 25W E14 inc. «)

o/or

28 x MAX TW E14 fluo «() “ES-

EnERGY

SAVING

(€ ¥/ P2

technical
detailed lists

design Brian Rasmussen

Lampadario in metallo disponibile
nelle finiture: cromo lucido con
diffusore bianco lucido; bianco lucido
con diffusore in foglia oro o argento
oppure completamente bianco;

nero lucido con diffusore in foglia oro
o argento o bianco lucido.

Metal pendant available in the following
finishes: polished chrome with glossy
white diffuser; polished white with gold
leaf or silver leaf diffuser or completely
white; polished black with gold leaf,
silver leaf or glossy white diffuser.

Lustre en métal disponible dans les
finitions: chrome poli avec diffuseur
blanc poli; blanc poli avec diffuseur
en feuille d’or ou d’argent ou
completement blanc; noir poli avec
diffuseur en feuille d’or ou d’argent
ou blanc poli.

Metallampe verfligbar in den
folgenden Ausflihrungen: glanzchrom
mit glénzendem weiBen Diffusor;
gldnzendes weiB mit Diffusor

in Gold- oder Silberfolie oder komplett
weiB; gldnzendes schwarz mit Diffusor
in Gold- oder Silberfolie oder weiB
glédnzend.

Lampara de techo con estructura

en metal disponible en los acabados:
cromo brillante y difusor en color blanco
brillante; blanco brillante y difusor

con hoja de oro o plata o todo blanco;
negro brillante y difusor con hoja de oro
o plata o blanco brillante.

MeTannuyeckan namna
npegocTaBnaeTca

B Crieflylolmx BapuaHTax oTAenKu:
6necTALLEen XPOMMPOBaHHON

¢ 6nectAwmMM 6enbimM paccen-BaTenem,
6nectAwen 6enon c paccemsarenem
13 30710TOr0 UM cepebpAHOro ucTa
WK1 NonHocTbio 6enoi, 6nectalen
YepHoli ¢ paccemBaTenem u3
30/10TOro UnNK cepebpAHOro NucTa um
6necTAllen 6enon.
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EVISTYLE 210/ 211 DESIGN ANDREA LAZZARI
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RETRO TE

-t
W

EVISTYLE

212/ 213

DESIGN ANDREA LAZ’ZA_@
-

RETRO SOFT TE



RETRO TA EVISTYLE 214/ 215 DESIGN ANDREA LAZZARI



RETRO SOFT TA EVISTYLE 216/ 217 DESIGN ANDREA LAZZARI RETRO SO 50




RETRO SO 40

EVISTYLE

218 / 219

@40

15,8"

RETRO SO 40

1 x MAX 150W

E27 alo. / inc. t==)
o/or

1 x MAX 105W

E27 alo.

o/or

1 x MAX 23W

E27 PLEL TH= 8

RETRO SOFT SO 40

1 x MAX 150W E27 alo. i©&=)

o/or

1 x MAX 105W

E27 alo, @)

o/or

1 x MAX 23W

E27 PL-EL ES-

SAVING

C€ ¥/ iP2o]

@40
15,8"

22,6"

@20
7,9"

RETRO TA

1 x MAX 150W

E27 alo. / inc. '==)
o/or

1 x MAX 105W

E27 alo, GE==)

o/or
1 x MAX 23W

E27 PLEL 0H= €&~

RETRO SOFT TA

1 x MAX 150W E27 alo. ©&=)

o/or

1x MAX 105W

E27 alo, @==)

o/or

1x MAX 23W

E27 PLELa ) E-

SAVING

(€ 7/ [0]IP2o]

29
11,6"

250

19,7"

RETRO SO 50

1 x MAX 150W

E27 alo. / inc. I==)
o/or

1 x MAX 105W

E27 alo.

o/or

1 x MAX 23W

E27 PL-EL CH= &8~

RETRO SOFT SO 50

1 x MAX 150W E27 alo. ©&=)

o/or

1 x MAX 105W

E27 alo. @es=)

o/or

1 x MAX 24W

E27 PL-EL ES-

SAVING

€€ 7 [ip2o]

@50

19,7"

29
11,5"

186
73,3"

@30
11,8"

RETRO TE

1 x MAX 150W

E27 alo. / inc. 1==)
o/or

1 x MAX 140W

E27 alo. GE==)

RETRO SOFT TE

1 x MAX 150W

E27 alo. / inc. 1==)
o/or

1 x MAX 140W

E27 alo, @)
e ¥/ [0

RETRO: Collezione di lampade in
legno, metallo, Alutex (tessuto in fibra

di vetro composita) e fibra di carbonio
composita. Disponibile nelle finiture
Alutex “oro” con base foglia oro, Alutex
“argento” con base foglia argento, fibra
di carbonio nera con base in nero opaco
o foglia oro o foglia argento.

Collection of lamps in wood, metal,
Alutex (fabric made of composite glass
fibre) and composite carbon fibre.
Available in the finishes Alutex “gold”
with base in gold leaf, Alutex “silver” with
base in silver leaf, black carbon fiber
with base available in the finishes matt
black, gold leaf or silver leaf.

Collection de lampes en bois, metal,
Alutex (tissue de fibre composite de
verre) et fibre composite de carbone.
Available dans les finitions Alutex “or”
avec base en feuille d’or, Alutex “silver”
avec base en feuille d’argent, fibre de
carbone noir avec base available dans
les finitions noir opaque, feuille d’or ou
feuille d’argent.

Kollektion von Leuchten aus Holz,
Metall, Alutex (Stoff aus mehrteiligem
Glasfiber) und mehrteiliges
Kohlenstoff-Fiber. Verfligbar in den
Ausflihrungen Alutex “gold” mit FuB

in Goldfolie, Alutex “silber” mit Fuf3 in
Silberfolie, schwarze Kohlenstoff-Fiber
mit FuB verfligbar in den Ausflihrungen
matt Schwarz, Goldfolie oder Silberfolie.

Coleccion de lamparas en madera,
metal, Alutex (tejido en fibra de

vidrio compuesta) y fibra de carbono
compuesta.

Disponible en acabados Alutex “oro”
con base en hoja oro, Alutex “plata” con
base en hoja plata, fibra de carbono
negro con base en los acabados negro
opaco, hoja oro o hoja plata.

Konnekuua namn u3 aepesa,
meTanna, Aniotekca (cmMecosas
TKaHb U3 CTEKNOBOJMIOKHA) U
CMeCOBOrO YrnepoancToro BOTOKHA.
MpenoctaBnAeTcA B BapmaHTax
oTAeNKN ANIOTEKC «MO30M04EHHbIN»
C OCHOBaHWEM W3 30M10TOr0

nmcTa, ANOTEKC «CepebpAHHbIN»

C OCHOBaHWeM 13 cepebpAHOro
nmcTa, yrnepoancToro BorokHa
YepHOro LBeTa ¢ YepHbIM MaTOBbIM
OCHOBaHUEM unun 30/10TbIM NN
cepebpAHHBLIM NIUCTOM.

technical
detailed lists

design andrea lazzari

RETRO SOFT: Collezione di lampade
in legno, metallo, Alutex (tessuto in fibra
di vetro composita) e fibra di carbonio
composita. Disponibile nelle finiture
Alutex “oro” con base foglia oro, Alutex
“argento” con base foglia argento, fibra
di carbonio nera con base in nero opaco
o foglia oro o foglia argento. Paralumi in
tessuto Pongé bianco o nero.

Collection of lamps in wood, metal,
Alutex (fabric made of composite glass
fibre) and composite carbon fibre.
Available in the finishes Alutex “gold”
with base in gold leaf, Alutex “silver”
with base in silver leaf, black carbon
fiber with base available in the finishes
matt black, gold leaf or silver leaf.
Lampshades in Pongé fabric white or
black.

Collection de lampes en bois, metal,
Alutex (tissue de fibre composite de
verre) et fibre composite de carbone.
Available dans les finitions Alutex “or”
avec base en feuille d’or, Alutex “silver”
avec base en feuille d’argent, fibre de
carbone noir avec base available dans
les finitions noir opaque, feuille d’or

ou feuille d’argent. Diffuseurs en tissu
Pongé blanc ou noir.

Kollektion von Leuchten aus Holz,
Metall, Alutex (Stoff aus mehrteiligem
Glasfiber) und mehrteiliges Kohlenstoff-
Fiber. Verfligbar in den Ausflihrungen
Alutex “gold” mit FuB in Goldfolie,
Alutex “silber” mit FuB in Silberfolie,
schwarze Kohlenstoff-Fiber mit FuB
verfligbar in den Ausflihrungen matt
Schwarz, Goldfolie oder Silberfolie.
Lampenschirme aus Pongé stoffe wei3
oder schwarz.

Coleccion de lamparas en madera,
metal, Alutex (tejido en fibra de

vidrio compuesta) y fibra de carbono
compuesta. Disponible en acabados
Alutex “oro” con base en hoja oro,
Alutex “plata” con base en hoja plata,
fibra de carbono negro con base en
los acabados negro opaco, hoja oro o
hoja plata. Pantallas en tejido Pongé
blanco o negro.

Konnekuua namn n3 aepesa,
meTanna, Anlotekca (cmecosasn
TKaHb U3 CTEK/OBOMIOKHA) U
CMeCcOBOr0 YrnepoancToro BOMOKHA.
MpenoctaBnAeTCA B BapuaHTax
oTAenkn ANMOTEKC «MO30M0YEHHbIN»
C OCHOBaHWEM W3 30M10TOro NncTa,
AntoTekc «cepebpAHHbIN»

C OCHOBaHWeM 13 cepebpAHOro NnucTa,
YrnepoancToro BOMIOKHa YepHOro
uBeTa c 4epHbIM OCHOBaHMEM Unu
30/M10TbIM UNK cepebpAHbIM NUCTOM.
Abaxypbl 13 6enoi unn YepHow
TkaHun Pong.



+ . \
frise
frise mini

FRISE SO1



FRISE SO  Per System A - For System A - Fiir System A - Pour System A - Por System A - [Inst System A EVISTYLE 222 / 223 DESIGN ANDREA LAZZARI:
2
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FRISE SO 6 EVISTYLE 224/ 225 DESIGN ANDREA LAZZARI FRISE SO 9




EVISTYLE

226/ 227

48,5
19,1"

08,5
34"

FRISE SO1 G9

1 x MAX 60W G9 halopin @™
o/or
1 x MAX 42W 68 alo. == 55

FRISE SO1 PAR AL
1x MAX 50W 6U10 <(]

FRISE SO1 PAR FL
1 x MAX 11/14W

zzzzzz

C€ ¥/ [0][IP2o]

48,5
191"

28,5
3,4"

FRISE S04 G9

4 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
4 x MAX 42W 69 alo. == 5]

FRISE S04 PAR AL
4 x MAX 50W GU10 (]

FRISE S04 PAR FL
4 x MAX 11/14W

C€ 7/ [P2o]

25
’h
485 o240
19,1" 15,8"
28,5
34"
FRISE SO6 G9

6 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
6 x MAX 42W 69 alo. == 554

C€ 7/ [P2o]

28,5
3,4"

FRISE S02 G9

2 x MAX 60W G9 halopin = >
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

FRISE SO2 PAR AL
2 x MAX 50W GU10 (]

FRISE SO2 PAR FL
2 x MAX 11/14W

zzzzzz

C€ 7 [ip20]

28,5
3,4"

FRISE SO G9

1 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
1 x MAX 42W G9 alo.

FRISE SO PAR AL
1x MAX 50W 6U10 (]

FRISE SO PAR FL
1 x MAX 11/14W

9 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
9 x MAX 42W G9 alo.

(€Y [IP2o]

28,5
3,4"

FRISE S03 G9

3 x MAX 60W G9 halopin =™
o/or
3 x MAX 42W G9 alo. =

FRISE SO3 PAR AL
3 x MAX 50W GU10 (]

FRISE SO3 PAR FL
3 x MAX 11/14W

EEEEEE

C€ 7 [ip20]

SYSTEM 100 A
100 - 39,4"
C——————————————13-12"

SYSTEM 150 A

160 - 59,1"

C€ ¥/ [iP2o]

] 3-1.2"

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo nichel
satinato, oro satinato e rame satinato,
diffusore in vetro lavorato a mano
disponibile nelle colorazioni; bianco
seta, nero, oro, argento

e rame metallizzati.

Lamp collection with metal frame in
nickel satin finish, gold satin finish or
copper satin finish; hand-made glass
diffuser available in the following
colours: silk white, black, gold, silver
and metallized copper.

Collection de lampes en métal nickel
satiné, or satin et cuivre satiné, diffuseur
en verre travaillé a la main disponible
dans les coloris: blanc soie, noir, or,
argent et cuivre métallisés.

Lampenkollektion bestehend aus
satiniertem Nickel-, Gold- und
Kupferfarbenem Metall, Diffusor aus
handgefertigtem Glas in den folgenden
Farben: SeidenweiB, Schwarz,

Gold-, Silber- und Kupfermetallic.

Coleccion de lamparas de metal niquel
satinado, oro satinado y cobre satinado,
pantalla de vidrio hecha a mano
disponible en los colores blanco seda,
negro, oro, plata y cobre metalizados

Konnekumsi MeTannnyeckux namn
N3 CaTUHNPOBAHHOMO HUKENS,
CcaTUHMPOBAHHOIO 30J10Ta U
CaTUHUMPOBAHHON Meu, CTEKIISIHHbIV
paccevBaTtenb U3 CTekna py4HoWn
06paboTku, NpeaocTaBnseTcs
cnepyoLmx LBeToB: 6enbiit
LUENKOBUCTbIA, YepHbli,
MeTanM3npoBaHHbIN 30110TON,
CepebpsIHHbIA U MELHbIN.




FRISE MINI SO

Per System A - For System A - Flir System A - Pour System A - Por System A - [inst System A

EVISTYLE

228/ 229

a7

FRISE MINI SO1 G9

1 x MAX 60W G9 halopin @™
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. =

€ v/ [0l [ip2o]

30
11,8"

o7
28"
FRISE MINI S04 G9

4 x MAX 60W G3 halopin &>
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.z=>

C€ 7/ [P2o]

@40
118 T 158"

a7
28"

6 x MAX 60W G9 halopin @m— >
o/or
6 x MAX 42W G9 alo. =

C€ 7/ [P2o]

FRISE MINI SO2 G9

2 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
2 x MAX 42W G9 alo. =

(€7 [ip2o]

30
118"

07
28"
FRISE MINI SO G9

1 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
1 x MAX 42W G9 alo. ==

C€ Y/ [IP2o]

a7
28"

FRISE MINI S09 G9

9 x MAX 60W G9 halopin &>

o/or
9 x MAX 42W G9 alo. =

C€ Y/ [IP2o]

23,6"

FRISE MINI S03 G9

3 x MAX 60W G9 halopin &>
o/or
3 x MAX 42W G9 alo. =

(€ 7 [ip2o]

SYSTEM 100 A

100 - 39,4"

—————— /1 3-12"

SYSTEM 150 A

150 - 59,1"

C€ ¥/ [iP2o]

] 3-1.2"

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo nichel
satinato, oro satinato e rame satinato,
diffusore in vetro lavorato a mano colore
bianco seta.

Lamp collection with metal frame in
nickel satin finish, gold satin finish or
copper satin finish; hand-made glass
diffuser, silk white colour.

Collection de lampes en métal nickel
satiné, or satin et cuivre satiné, diffuseur
en verre travaillé a la main en couleur
blanc soie.

Lampenkollektion bestehend aus
satiniertem Nickel-, Gold- und
Kupferfarbenem Metall, Diffusor aus
handgefertigtem Glas in der Farbe
Seidenweil.

Coleccion de lamparas de metal niquel
satinado, oro satinado y cobre satinado,
pantalla de vidrio hecha a mano en
color blanco seda.

Konnekuus metannmueckux namn
13 CaTUHMPOBAHHOIO HUKenNs,
CaTUHMPOBAHHOIO 30510Ta U
CaTVHMPOBAHHON Meau, CTEKNAHHbI
paccevBaTtesflb U3 CTekna py4Hown
06paboTku, NpefocTaBnaeTcs
cnepaytoLmx LUBeToB: 6enblii
LLIENKOBUCTbI
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_queen m

QUEEN M TE
FOGLIA ARGENTO / SILVER LEAF
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QUEEN M TE QUEEN M PA
ORO / GOLD EVISTYLE 232/ 233 DESIGN BRIAN RASMUSSEN ARGENTO / SILVER




QUEEN M PA QUEEN M S055
FOGLIA ORO / GOLD LEAF EVISTYLE 234/ 235 DESIGN BRIAN RASMUSSEN BIANCO / WHITE




technical
y \ detailed lists

40
12,8"

design brian rasmussen

255
21,7"
QUEEN M S055 Collezione di lampade in metallo
. lavorato a mano, disponibile nelle
1 x MAX 150W E27 alo. / inc. ®==) @ finiture: foglia oro, foglia argento,
o/or bianco opaco, oro e argento.
1x MAX 105W E27 alo, @==)

Collection of lamps in hand-made
worked metal, available in the finishes:
gold leaf, silver leaf, matt white, gold

ce W and silver.

Collection de lampes en metal travaillé
a main, disponibles dans les finitions:
feuille d’or, feuille d’argent, blanc
opaque, or et argent.

Kollektion von Leuchten aus
handwerklich gearbeitetem Metall,
verfligbar in den Ausfihrungen:

20 Goldfolie, Silberfolie, matt weiB,
gold und silber.

35 Coleccion de lamparas en metal hecho
T a mano, disponible acabado con:
hoja de oro, hoja de plata, blanco
opaco, oro y plata.

| Konnekuust namn u3 meTtanna
13paboTaHHOro BPY4HYHO, AOCTYMHbIN
B OTAENKax: 30/10TOM NUCT,
QUEEN M PA cepebpsiHHbIA NUCT, 6eNblil MaTOBbIN,
30J10TO U cepebpo.
2 x MAX 60W G9 halopin =™
o/or

2 x MAX 42W G alo.

C€ ¥/ P 2]

@55
21,7"

180
70,9"
_ @40
15,8"
QUEEN M TE
1x MAX 150W E27 alo. / inc. ==) @)

o/or
1x MAX 140W E27 alo. GF==)

€€/ [Ol[p2o]

QUEEN M S055
FOGLIA ORO / GOLD LEAF EVISTYLE 236/ 237




FALL PL 120

DESIGN CARMEN ANDRETTA

238/ 239

EVISTYLE
-




FALL PL 80

DESIGN CARMEN ANDRETTA

240/ 241

EVISTYLE

FALL PA



FALL SO 50
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FALL PA



technical
detailed lists

@80 .
315" design Carmen Andretta
FALL PL50 FALL PL8SO FALL PL120 Collezione di lampade in metallo
. . . cromato. Gli ornamenti sono disponibili
3 x MAX 60W G8 halopin —> 6 x MAX 60W G3 halopin —> 6 x MAX 75W G9 halopin = nelle seguenti varianti: perla cristallo,
o/or o/or o/or perla nera, cristalli Swarovsky Strass
3 x MAX 42W G9 alo. = 6 x MAX 42W G9 alo. = 6 x MAX 42W G9 alo. = e Spectra.

c€ W CE W CE W Collection of lamps in chrome-metal.

Decorations available in the following
options: crystal pearl, black pearl,
Swarovsky crystals Strass and Spectra.

Collection de lampes en métal chromé.
Ornements disponibles dans les finitions
suivantes: perle crystal, perle noire,
Swarovsky crystals Strass et Spectra.

Kollektion von Leuchten aus Metall
Chrom. Ornamente verfligbar in den
Ausfiihrungen: Kristallperle, schwarze
Perle, Swarovsky Kiristalle Strass und

% Spectra.

19,7"

Coleccion de lamparas en metal
cromado. Las decoraciénes son
disponibles en las siguentes opciones:
perla cristal, perla negra, cristales
Swarovsky Strass y Spectra.

Konnekuus namn n3 metanna
C XPOMUPOBAHHOW OTAEJIKOW.

FALL S050 FALL S080 FALL SO120 YKpaLleHusi JOCTYMHbI B CNEAYLLMX

3 x MAX 60W G3 halopin = 6 x MAX 60W G9 halopin = 6 x MAX 75W G9 halopin = BapuaHTax: XpyCTanbHblil JKEMHYT,
UYEPHBIA XXeMuyr, XpycTanu

o/or ofor ofor Csaposckuit CTpacc 1 CnekTpa.

3 x MAX 42W G9 alo. 6 x MAX 42W G9 alo. 6 x MAX 42W G9 alo.

C€ ¥/ [P 2] €€ 7 [ip20] C€ 7 [ip20]

35
13,8"
40 20

158" 7,9"
FALL PA
3 x MAX 40W G9 halopin =

o/or
3 x MAX 33W G9 alo.

(€ ¥/ iP2o]

Yy
v

-
. ;i 244 / 245
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YORK TA

DESIGN ANDREA LAZZARI

248/ 249

EVISTYLE
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YORK TA EVISTYLE 250/ 251 DESIGN ANDREA LAZZARI YORK SO 50




YORK SO 80
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252/ 253

EVISTYLE

o)
[52)
<C
a
x
S
=
o
i)
g
x
S
=




EVISTYLE

i
254/ 255

50 19
19,7" 7,5

YORK S0 50

2 x MAX 75W E27 in. @)

o/or

2 x MAX 52W E27 alo. =)

o/or
2 x MAX 20W E27 PLEL H= -E&-

cew

¢ 10,2
!
13
51"
YORK PA 35
2 x MAX BOW E27 ing. @)
o/or

2 x MAX 42W E27 alo. @=)

o/or
2 x MAX 20W E27 PL-EL Gﬂ% ES

cew

_ 50 _  _ 19 _
19,7" 75"
iSiSisis] |
3 26
3 10,2"
SR S|
185
L/ 72,8"
_ 40 _ 15
15,8" 59"
YORK TE
2 x MAXTSW E27 inc. @)

o/or

2 x MAX 52W E27 alo. =) 55
A

i 0
|
U
SR HEE
80 19
31,5" 75"
YORK SO 80
3 x MAX 75W E27 inc. @)
o/or

3 x MAX 52W E27 alo. @E=)

o/or

Energy

3 x MAX 20W E27 PL-EL (H= -ES-

C€ 7 [ip20]

SAVING,

50 _ 13
19,7" 5,1
YORK PA 50
2 x MAX 75W E27 inc. @)

o/or

2 x MAX 52W E27 alo. @)

o/or
2 x MAX 20W E27 PL-EL dﬂ% ES-

A

YORK TA

2 x MAXTSW E27 inc. @)
olor

2 x MAX 52W E27 alo. @)

o/or
2 x MAX 20W E27 PL-EL dﬂ% ES-

e o

YORK

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo,
disponibile nelle finiture oro satinato

e nichel satinato. Gli accessori sono
disponibili di serie nelle colorazioni:
bianco perlato, oro opaco e cromo
iridato. Su richiesta possono essere
forniti nelle colorazioni: BT) bianco con
testi in nero, NT) nero con testi in bianco
e VI) viola iridato.

Collection of lamps in metal, available in
the satin finishes gold and nickel.

The accessories are available as
standard in the colours: pearly white,
matt gold and rainbow-coloured chrome.
Upon request, they can be supplied

in the colours: BT)white with black
texts, NT)black with white texts and VI)
rainbow-coloured violet.

Collection de lampes en metal,
disponible dans les finitions satinées

or et nickel. Les accessoires sont
disponibles de serie dans les couleurs:
blanc perlé, or opaque et chrome irisé.
Ala démande, ils peuvent étre fourni
dans les couleurs: BT) blanc avec textes
noirs, NT) noir avec textes blancs et VI)
violet irisé.

Kollektion von Leuchten aus

Metall, verfligbar in den satinierten
Ausfiihrungen gold und Nickel.

Die Zubehdrteile sind serienméaBig
verfligbar in den Farben: perlfarbig
weiB, matt gold und regenbogenfarbig
Chrom. Auf Wunsch sie kénnen auch
in den folgenden Farben geliefert:
BT) weiB mit schwarzen Texten, NT)
schwarz mit weiBen Texten und VI)
regenbogenfarbig violett.

Coleccion de lamparas en metal,
disponible acabado con oro satinado

y niquel satinado. Los accesorios son
disponibles de serie en los colores:
blanco perlado, oro opaco y cromo
iridiscente. A solicitud pueden ser
provistos en los colores: BT) blanco con
textos en negro, NT) negro con textos
en blanco y VI) morado iridiscente.

Konnekuus namn n3 metanna,
J[OCTYMHbIV B OTAENKax
caTVHUPOBaHHOE 30510TO U
CaTVHUPOBAaHHbI HUKENb. AKCecopun
JIOCTYMHbI MO Cepum B LiBeTax:
6enblii XXeMuyr, 305710TO MaTOBbI
1 papy>kHbliA XxpoM. Mo 3anpocy
MoryT 6bITb B LBeTax: BT) 6enbliii ¢
YépHbIMK TekcTamu, NT) 4EpHbIi ¢
6enbiMn TekcTamu 1, VI) paay>kHo-
broneToBbIii.
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EVISTYLE 256 / 1S‘Z



ROLL SO

EVISTYLE

258 / 259

60
23,6"

@20
79"

ROLL SO S/R

SOLO ONLY

1 x MAX 75W E27 PAR 30

o/or

1 x MAX 23W E27 PL-EL fluo @ S

e

60
23,6"

@20
79"

ROLL SO

SOLO ONLY

1 x MAX 75W E27 PAR 30 Mt(ﬂ)

o/or

1 x MAX 23W E27 PL-EL fluo m(D Eg

Cewm

60
23,6"

@20
79"

ROLL SO 2

SOLO ONLY

2 x MAX 75W E27 PAR 30 M(ﬂ)

o/or

2 x MAX 23W E27 PL-EL fluo @ ES

cew

SYSTEM 100 A

100 - 39,4"

————— /1 3-12"

SYSTEM 150 A

150 - 59,1"

1 3-1.2"

(€ ¥/ [iP2o]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo

e diffusore in lamina di PVC, disponibile
nelle finiture oro satinato, rame satinato
e acciaio satinato.

Collection of lamps in metal with shade
in PVC lamina, available in the satin
finishes gold, copper and steel.

Collection de lampes en metal et
diffuseur en feuille de PVC, disponible
dans les finitions satinées or,

cuivre et acier.

Kollektion von Leuchten aus Metall

und Diffusor aus PVC Lamina, verfligbar
in den satinierten Ausflihrungen gold,
Kupfer und Stahl.

Coleccion de lamparas en metal

y difusior en lamina PVC, disponible
acabado con oro satinado, cobre
satinado y acero satinado.

Konnekuus namn n3 metanna

1 oTpaxkartenb U3 NnacTuHbl 3 MNBX,
LOCTYNHbIV B OTAEIKa caTUHUPOBaHHOE
301070, CATMHNPOBAHHOE Melb 1
CcaTVHMPOBAHHbIA cTanb.
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)\_BOMANCETE A =l > ;ﬁ,". W - E ISTYLE DESIGN ANDREA LAZZARI ROMANCE SO 15

- T



ROMANCE TA

ROMANCE SO 15

1x MAX 100W E27 alo. / inc. €=) @)
o/or

1x MAX 70W E27 alo, @&=)

o/or

1x MAX 23W E27 PLEL I = -ES-

cew

@13,5
53"

ROMANCE TA

1 x MAX 100W E27 alo. / inc. €=) @)
o/or

1x MAX TOW E27 alo. @)

o/or

1x MAX 23W E27 PL-EL OFHE= -E&-

€ 7/ 0] P20

Nz

ROMANCE SO 40

1x MAX 150W E27 alo. / inc. =) @)
o/or

1x MAX 105W E27 alo. @E=)

O/Uf ENERGY
1x MAX 21W E27 PL-EL £S-

C€ 7 [ip20]

@30

11,8"

ROMANCE TE

1 x MAX 150W E27 alo. / inc. =) @)
o/or
1x MAX 140W E27 alo. @)

€€\ [0][P2o]

technical
detailed lists

design andrea lazzari

Collezione di lampade in metallo,
disponibile nelle finiture:

finitura bianco opaco con particolari
in foglia argento o nero opaco con
particolari in foglia oro.

Collection of lamps in metal, available
in the finishes:

matt white with details

in silver leaf or matt black with details
in gold leaf.

Collection de lampes en metal,
disponible dans les finitions:

blanc opaque avec details en feuille
d’argent ou noir opaque avec details
en feuille d’or.

Kollektion von Leuchten aus Metall,
verfligbar in den Ausflihrungen:
matt weiB mit Details aus Silberfolie
oder matt schwarz mit Details

aus Goldfolie.

Coleccion de lamparas en metal,
disponible acabado:

blanco opaco con detalles en hoja plata
0 negro opaco con detalles en hoja oro.

Konnekuus namn n3 metanna,
[OCTYNHbIV B OTAENKAX:

6enblii MaTOBbIN C AeTansMv us
cepebpsSHHOIo NUCTa UM YEPHbIA
MaTOBbIA C AeTansiMm U3 30710TOro JcTa.
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266 / 267

EVISTYLE

CURL\JSO 100
|




CURLY SO 65

EVISTYLE

268 / 269

CURLY SO 65

1x MAX 100W E27 inc. &)

o/or

1x MAX 70W E27 alo, @&==)

o/or

1x MAX 23W E27 PLEL I = -ES-

C€ ¥/ P2

T
il
! l

CURLY SO 100

1x MAX 150W E27 inc. @)

o/or

1x MAX 105W E27 alo, @)

o/or

1x MAX 23W E27 PL-EL 0= €&

cew

technical
detailed lists

design brian rasmussen

Collezione di lampade in metallo nichel
satinato, diffusore in vetro soffiato
bianco latte satinato, particolari lavorati
disponibili in metacrilato trasparente

o nero lucido.

Collection of lamps in nickel metal
satin-finish, shade in blown milk white
glass satin-finish, details in methacrylate
available in transparent or polish

black colour.

Collection de lampes en nickel satiné,
diffuseur en verre soufflé blanc

lait satiné, détails en méthacrylate
disponibles dans les couleurs
transparent ou noir poli.

Kollektion von Leuchten aus Metall
in der Ausflihrung Nickel satiniert,
Diffusoren aus Mund geblasenem
milchweiBen Glas, Details verfligbar
in Methacrylat transparent oder
schwarz poliert.

Coleccion de lamparas en metal niquel
satinado, difusor en cristal soplado
blanco leche satinado, detalles

en metacrilato disponibles en color
transparente o negro lucido.

Konnekuus namn n3 metanna

C OTLEeNKOW N3 CaTUHMPOBAHHOIO
HUKeNsl, oTpa>kaTesb U3 BblAYBHOrO
cTekna caTMHMPOBAHHOIO
MOno4Ho-6enoro useTa, Aetanm
[IOCTYMHbIE U3 NPO3PaYHOro
MeTakpunaTa unm 6necTsero
4épHoro useTa.



EVISTYLE 270/ 271 DESIGN ANDREA LAZZARI




GROOVE Q 55 — EVISTYLE 272/ 273 DESIGN ANDREA LAZZARI GROOVE R 55




GROOVE Q 55

GROOVE Q 35 EVISTYLE 274/ 275 DESIGN ANDREA LAZZARI GROOVE R 55







EVISTYLE

13,8"
A —
2,8
3% _
13,8"
GROOVE Q 35

ENERGY

2 x MAX 18W 2G11 fluo —— -ES-

SAVING

Ballast elettronico
Electronic ballast

C€ 7/ [IP20] [aA]

30
18,8"

7
|

55
21,7"

GROOVER 55

EnERGY

2 x MAX 36W 2G11 fluo iI——= -ES-

SAVING

Ballast elettronico
Electronic ballast

C€ ¥/ [IP20] [aDA]

GROOVE Q 55

ENERGY

4 x MAX 36W 2611 fluo I——= -ES-

SAVING

Ballast elettronico
Electronic ballast

C€ 7/ [IP20] [ADA]

160
63"

GROOVE R 160
2 x MAX 80W G5 fluo ———> ES-

SAVING

Ballast elettronico
Electronic ballast

C€ "%/ [IP20] [ADA]

GROOVE

technical
detailed lists

design Andrea Lazzari

Collezione di lampade in metallo
disponibile nelle finiture:

foglia oro, foglia argento, foglia rame
0 bianco opaco, diffusore in schiuma
di alluminio verniciata oro, argento

o bianco opaco.

Collection of lamps in metal available
in the finishes:

gold leaf, silver leaf, copper leaf or matt
white; shade in aluminium foam painted
in gold or silver colour.

Collection de lampes en metal
disponible dans les finitions:

feuille d’or, feuille d’argent, feuille de
cuivre or blanc opaque; diffuseur en
écume d’aluminium teintée en couleur
or ou argent.

Kollektion von Leuchten aus Metall
verfligbar in den Ausflihrungen:
Goldfolie, Silberfolie, Kupferfolie
oder matt weiB; Diffusoren aus
Aluminiumsschaum lackiert in den
Farben gold oder silber.

Coleccion de lamparas en metal
disponible acabado con:

hoja de oro, hoja de plata, hoja de
cobre o blanco opaco, difusor en
espuma de aluminio pintada oro, plata
o blanco opaco.

Konnekuus namn n3 metanna
[OCTYNHbIA B OTAENKax: 30710TON
JINCT, CEPEOPSIHHBIA NNCT, MEASAHHbIN
NUCT Unu 6enblii MaTOBbI,
oTpaxkatenb U3 antoMMHEBON MNeHbl
packpatleHa 30710TOM, CepebpoM nnu
MaToBbIM 6€enbIM.



TESSUTI SO 60 MINI
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TESSUTﬁHiil EVISTYLE 282 /283 DESIGN SIMONE BELLAN TESSUTI SO
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EVISTYLE 284 / 285 DESIGN SIMONE BELLAN




TESSUTI PA 60 MINI EVISTYLE 286 /287 _ : E IGN SIMONE BELLAN -~ -+ She _ TESSUTI FA 30 MAX|
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TESSUTI ESECUZIONE SPECIALE (vedi indicazioni a pag. 293)

TESSUTI SPECIAL FITTING (see indications at pag. 293)
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TESSUTI PL30 MAXI

EVISTYLE

292 / 293

esempi di possibili combinazioni
SOSPENSIONE - PLAFONIERA

examples of possible combinations

SUSPENSION - CEILING

300 x 30 cm - 118,10" x 11,8"
312x35cm - 122,8"x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

270 x 30 cm - 106,3" x 11,8"
281 x35cm-110,6"x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

240 x 30 cm - 94,5" x 11,8"
251 x35cm-98,8"x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

210x30cm - 82,7" x 11,8"
220 x 35 cm - 86,6" x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

180x30cm-70,9"x 11,8"
189 x35cm-74,4"x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

150 x 30 cm - 59" x 11,8"
159 x 35 cm - 62,6" x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

120x 30 cm-47,2"x 11,8"
128 x 35 cm - 50,4" x 13,8"

90 x 30 cm - 35,4" x 11,8"
97 x35cm - 38,2"x 13,8"

60 x 30 cm - 23,6" x 11,8"
66 x 35 cm - 26" x 13,8"

30x30cm-11,8"x11,8"
35x35¢cm-13,8"x 13,8"

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura - frame dimension

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura con vetri
overall dimension with glasses

dimensione struttura con vetri

150 x 150 cm dimensione struttura
59" x 59" frame dimension
159 x 159 cm

62,6" x 62,6"

120 x 120 cm  dimensione struttura
47,2" x 47,2"  frame dimension
128 x 128 cm

50,4" x 50,4"

120 x 90 cm  dimensione struttura
47,2" x 35,4"  frame dimension
128 x 97 cm

50,4" x 38,2"

90 x 90 cm dimensione struttura
35,4" x 35,4" frame dimension

97 x 97 cm

38,2" x 38,2"

overall dimension with glasses

technical
detailed lists

design simone bellan

Collezione di lampade in metallo

nichel satinato. | ganci in vetro sono
eseguiti secondo le tecniche artistiche
Muranesi, disponibili nelle colorazioni;
cristallo trasparente, fume, ambra e
bianco lucido.

Sono possibili combinazioni cromatiche
di serie o su richiesta.

Collection of lamps in satined nickel.
The glass hooks are made according to
the Murano artistic techniques, available
in the colours: transparent crystal,
smoke-grey, amber and polish white.
They are available also with chromatic
standard combinations or upon
requests.

Collection de lampes en metal nickel
satiné. Les crochets en verre sont
realisés selon les techniques artistiques
de Murano, ils sont availables dans

les couleurs: crystal transparent, fumé,
amber et blanc brillant.

lls sont aussi availables avec
compositions chromatiques standards
ou sur demande.

Kollektion von Leuchten aus Metall
Nickel satiniert. Die Glashaken sind
realisiert nach den Murano artistischen
Techniken und sind verfligbar in

den Farben: chrystal transparent,
Rauchgrau, amber und weiB glédnzend.
Sie sind verfligbar auch mit standard
chromatischen Kombinationen oder
nach Anfrage.

Coleccion de lamparas en metal niquel
satinado. Los ganchos en vidrio son
realizados segun las técnicas artisticas
de Murano, disponibles en los colores:
cristal transparente, gris, ambar y
blanco lustroso.

Son posibles combinaciones
cromaticas de serie o a peticion.

Konnekuus namn u3 metanna
CaTMHMPOBAHHbBIN HUKETb.
CTeKNsHHbIE KPHOYKM N3rOTOBMIEHHbI
COrNacHO XyA0>XXeCTBEHHbIMU
TexHukamu MypaHo, AOCTynHble

B LBEeTax: Npo3paYHblii XpycTansb,
ObIMYaTblii M 6enblii MaTOBbINA.
B0O3MO>XHbI CTAHAAPTHbIE LIBETHbIE
coyeTaHusa Unn no 3akasy.



TESSUTI SO 30 MINI

4 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7 [ip2o]

ol |,
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TESSUTI PL 30 MINI

4 x MAX 60W G9 halopin =——
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

€€ 7 [ip2o]

i
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13,8" 7,1

TESSUTI PA 30 MINI

2 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
2 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7 [P 2o]

TESSUTI

TESSUTI SO 60 MINI

8 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
8 x MAX 42W G alo.

C€ ¥/ [IP2o]

TESSUTI PL 60 MINI

8 x MAX 60W G9 halopin =——
o/or
8 x MAX 42W G9 alo.

C€ ¥/ [P 2]

TESSUTI PA 60 MINI

4 x MAX 60W G9 halopin &=
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

C€ ¥/ [iP2o]

TESSUTI SO 90 MINI

12 x MAX 60W G9 halopin m
o/or
12 x MAX 42W G alo.

(€ ¥/ [iP2o]

TESSUTI PL 90 MINI

12 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
12 x MAX 42W G alo.

C€ ¥/ [iP2o]

TESSUTI PA 90 MINI

6 x MAX 60W G3 halopin =
o/or
6 x MAX 42W G9 alo.

(€ ¥/ [iP2o]
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TESSUTI SO 30 MAXI

4 x MAX 60W G3 halopin =
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

C€ ¥/ [iP2o]
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TESSUTI PL 30 MAXI

4 x MAX 60W G9 halopin m—
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

(€ ¥/ P2

35 18
138" 7,1
TESSUTI PA 30 MAXI

2 x MAX 60W G9 halopin =™
o/or
2 x MAX 42W @9 alo.

(€ ¥/ P2

DESIGN SIMONE BELLAN

TESSUTI SO 60 MAXI

8 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
8 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7 [ip20]

TESSUTI SO 90 MAXI

12 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
12 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7/ [ip20]

TESSUTI PL 60 MAXI

8 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
8 x MAX 42W G9 alo.

€€ 7 [ip2o]

TESSUTI PA 60 MAXI

4 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
4 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7 [ip20]

TESSUTI PL 90 MAXI

12 x MAX 60W G9 halopin =
o/or
12 x MAX 42W G alo.

€7/ [ip20]

TESSUTI PA 90 MAXI

6 x MAX 60W G9 halopin =/
o/or
6 x MAX 42W G9 alo.

C€ 7/ [ip20]

TESSUTI



SOSPENSIONE, PLAFONIERA

SUSPENSION, CEILING

illi
Qn

35 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8"x h15,8"

= TE

35 x 35 x h60 cm
13,8"x 13,8" x h23,6"

APPLIQUE
WALL BRACKET
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Qn

35 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8"x h15,8"

35 x 35 x h60 cm
13,8"x 13,8" x h23,6"

TESSUTI

66 x 35 x h40 cm
26"x 13,8" x h15,8"
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66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

66 x 35 x h40 cm
26"x 13,8" x h15,8"
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66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

MONOCROMATICO: CRISTALLO, AMBRA, FUME, BIANCO
MONOCHROMATIC: CRYSTAL, AMBER, SMOKE-GREY, WHITE

B m o s

97 x 35 x h40 cm
38,2"x 13,8" x h15,8"
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97 x 35 x h60 cm
38,2"x 13,8" x h23,6"

MONOCROMATICO: CRISTALLO, AMBRA, FUME, BIANCO
MONOCHROMATIC: CRYSTAL, AMBER, SMOKE-GREY, WHITE

T

97 x 35 x h40 cm
38,2"x 13,8"x h15,8"

i
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97 x 35 x h60 cm
38,2" x 13,8" x h23,6"

N )

SOSPENSIONE, PLAFONIERA
SUSPENSION, CEILING

INTRECCIO: AMBRA/CRISTALLO, FUME/CRISTALLO
INTERWOVEN: AMBER/CRYSTAL, SMOKE-GREY/CRYSTAL

35 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8" x h15,8"

B[ = [

35 x 35 x h60 cm
13,8" x 13,8" x h23,6"

APPLIQUE
WALL BRACKET

I
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35 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8" x h15,8"

35 x 35 x h60 cm
13,8" x 13,8" x h23,6"

66 x 35 x h40 cm
26"x 13,8" x h15,8"
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66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

66 x 35 x h40 cm
26" x 13,8"x h15,8"

i
T

66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

DESIGN SIMONE BELLAN
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97 x 35 x h40 cm
38,2" x 13,8" x h15,8"
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97 x 35 x h60 cm
38,2"x 13,8" x h23,6"

INTRECCIO: AMBRA/CRISTALLO, FUME/CRISTALLO
INTERWOVEN: AMBER/CRYSTAL, SMOKE-GREY/CRYSTAL

et

Vi aelh

97 x 35 x h40 cm
38,2"x 13,8" x h15,8"

i
i

- A A A A A A A

97 x 35 x h60 cm
38,2" x 13,8" x h23,6"
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SOSPENSIONE, PLAFONIERA BICROMATICO A: CRISTALLO/AMBRA, CRISTALLO/ FUME SOSPENSIONE, PLAFONIERA
SUSPENSION, CEILING BICOLOUR A: CRYSTAL/AMBER, CRYSTAL/SMOKE-GREY SUSPENSION, CEILING
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BICROMATICO B: AMBRA/CRISTALLO, FUME/CRISTALLO
BICOLOUR B: AMBER/CRYSTAL, SMOKE-GREY/CRYSTAL

—
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35 x 35 x h40 cm 66 x 35 x h40 cm 97 x 35 x h40 cm 35 x 35 x h40 cm 66 x 35 x h40 cm 97 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8"x h15,8" 26"x 13,8" x h15,8" 38,2"x 13,8"x h15,8" 13,8"x 13,8" x h15,8" 26"x 13,8" x h15,8" 38,2"x 13,8"x h15,8"
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35 x 35 x h60 cm
13,8"x 13,8" x h23,6"

APPLIQUE
WALL BRACKET

66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

] 0
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97 x 35 x h60 cm
38,2"x 13,8" x h23,6"

BICROMATICO A: CRISTALLO/AMBRA, CRISTALLO/FUME
BICOLOUR A: CRYSTAL/AMBER, CRYSTAL/SMOKE-GREY

35 x 35 x h40 cm
13,8"x 13,8"x h15,8"

35 x 35 x h60 cm
13,8"x 13,8" x h23,6"

TESSUTI

66 x 35 x h40 cm
26"x 13,8" x h15,8"

66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

97 x 35 x h40 cm
38,2"x 13,8"x h15,8"

i
y

97 x 35 x h60 cm
38,2" x 13,8" x h23,6"

35 x 35 x h60 cm
13,8" x 13,8" x h23,6"

APPLIQUE
WALL BRACKET

li'ii'..'
35 x 35 x h40 cm

13,8"x 13,8" x h15,8"

=)

35 x 35 x h60 cm
13,8" x 13,8" x h23,6"

66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

66 x 35 x h40 cm
26"x 13,8" x h15,8"

66 x 35 x h60 cm
26" x 13,8" x h23,6"

DESIGN SIMONE BELLAN
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97 x 35 x h60 cm
38,2" x 13,8" x h23,6"

BICROMATICO B: AMBRA/CRISTALLO, FUME/CRISTALLO
BICOLOUR B: AMBER/CRYSTAL, SMOKE-GREY/CRYSTAL

—
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97 x 35 x h40 cm
38,2"x 13,8" x h15,8"
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97 x 35 x h60 cm

38,2" x 13,8" x h23,6"
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Passion for light
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Tutte le lampade sono costruite secondo le norme europee EN 60598-1 e con materiali approvati da vari istituti di sicurezza.

All the lamps are made according to European standards EN 60598-1 and of materials approved by various safety institutes.

Apparecchio predisposto per il montaggio su superfici infiammabili.

Fixture ready for mounting on inflammable superfaces.

Apparecchio in classe Il - Apparecchio nel quale la protezione contro la scossa elettrica non si basa unicamente sull'isolamento
fondamentale, ma anche sulle misure supplementari di sicurezza costituite dal doppio isolamento o dallisolamento rinforzato. Queste
misure non comportano dispositivi per la messa a terra e non dipendono dalle condizioni d'installazione.

Class Il appliance - appliance in which protection against electric shock is not only based on basic insulation, but alsoon additional safety
measures, i.e. double insulation or reinforced insulation. These measures do not involve earthing devices and
do not depend on the installation conditions.

ENERGY

SAVING

Risparmio di energia.

Energy saving.

IP

Grado di protezione - Stabilisce un sistema per la classificazione degli apparecchi elettrici in base al grado di protezione fornito dagli
involucri degli stessi.

| simboli utilizzati per indicare questo grado di protezione sono costituiti dalle lettere "IP" seguite da due cifre caratteristiche:

- la prima cifra indica la protezione contro la penetrazione dei corpi solidi e della polvere;

- la seconda cifra indica la protezione contro la penetrazione dei liquidi.

Protection level - This establishes a classification system for electric appliances based on the protection level supplied by their casing.
The symbols used to indicate the level of protection are the two letters, "IP" followed by two figures.

- The first figure indicates the protection against penetration by solid bodies and dust;

- The second figure indicates the protection against penetration by liquids.

Gradi di protezione IP - Protection degrees (IP)

12 cifra protezione alla penetrazione di corpi solidi.
1st figure: protection against penetration by solid bodies.

22 cifra protezione contro la penetrazione d'acqua.
2nd figure: protection against penetration by water.

Non Protetto.
No protection.

Non Protetto.
No protection.

Protetto da corpi solidi superiori a 50 mm.
Protected against solid matters (over 50 mm.).

Protetto contro lo stillicidio.
Protected proof fixture. ‘

Protetto da corpi solidi superiori a 12 mm.
Protected against solid matters (over 12 mm.).

Protetto da cadute d'acqua, inclinazione di 15.
Protected against water falling at 15 angle.

Protetto da corpi solidi superiori a 2,5 mm. Protetto contro la pioggia. m
Protected against solid matters (over 2,5 mm.). Rain proof fixture.

Protetto da corpi solidi superiori a 1 mm. Protetto contro gli spruzzi. i’i
Protected against solid matters (over 1 mm.). Splash proof fixture.

Protetto contro la polvere.

Protetto contro getti d'acqua.
Water jet proof.

O |~ lWOINMN|I—-|O

Totalmente protetto contro la polvere.
Fully dust.

Dust proof. @

Protetto contro le ondate.
Wave proof.

OO IN|—=|O

DIRETTIVA EUP - ENERGY SAVER

Il regolamento comunitario 244/2009 del 18 marzo 2009 prevede
I'uscita di produzione delle lampadine a incandescenza in 6 fasi
successive, dal 1° settembre 2009 al 1° settembre 2016.

In ottemperanza a tale regolamento, si € reso necessaria
'implementazione nel nostro catalogo e listino delle indicazioni
di lampadine di nuova generazione (indicate dal marchio
ENERGY SAVER).

Tali lampadine consentono i seguenti benefici:

* minore consumo di energia elettrica (- 30%)

* maggiore durata delle ore di vita

+ flusso luminoso costante per tutta la durata di vita della lampadina
* minore produzione di calore

EUP REGULATION- ENERGY SAVER

According to the commission regulation (EC) No 244/2009 dated 18th
March 2009, incandescent light-bulbs will be removed from the market
in 6 steps from 1st September 2001 to 1st September 2016.

Therefore, in compliance with this regulation, the new generation
light-bulbs will be indicated in our catalogue and price list as
ENERGY SAVER.

These light-bulbs have the following benefits:
+ lower consumption of electric power (-30%)
+ longer duration

+ constant luminous flux

* less heat emission

DIRECTIVE EUP — ENERGY SAVER

Le reglement CE nr. 244/2009 du 18 mars 2009 prévoit que, en 6
phases successives du 1er septembre 2009 jusqu’au 1er septembre
2016, les lampes a incandescence ne seront plus produites.

Conformément a ce reglement, dans notre catalogue ainsi que dans
notre tarif seront données les indications sur les lampes économiques
de nouvelle generation (indiquées avec le marque ENERGY SAVER).

Ces ampoules donnent les avantages suivants:

+ Moindre consommation d’électricité (- 30%)

+ Durée de vie plus longue

+ Flux lumineux constant pour toute la durée de vie de 'ampoule
* Moindre production de chaleur

RICHTLINIE EUP — ENERGY SAVER

Nach der EU Verérdnung Nr. 244/2009 vom 18. Mérz 2009, von 1.
September 2009 bis 1. September 2016 in 6 folgenden Phasen,
werden die Standardgltihlampen nicht mehr weiter hergestellt.

Dieser Verérdnung gemaB, werden die Anzeigen Uber die
Energiesparlampen der neuen Generation (gekennzeichnet mit dem
Zeichen ENERGY SAVER) in unserem Katalog sowie in unserer
Preislisten mitgegeben.

Diese Energiesparlampen bieten folgende Vorteile an:

» weniger an Leistung aufnehmen (- 30%)

+ langere Lebensdauer

+ regelmdBige Lichtstrom wéahrend der ganzen Lebensdauer
» weniger Hitze

REGLAMENTO EUP- ENERGY SAVING

Segun el reglamento comunitario 244/2009 aprobado en fecha 18
marzo 2009, las bombillas incandescentes saldran gradualmente de
production en 6 fases desde el 1 de septiembre 2009 hasta el 1 de
septiembre 2016.

En conformidad con esta norma, ha sido necesario afiadir en nuestro
catalogo y tarifa indicaciones de las bombillas de nueva generacion
(sefialadas como ENERGY SAVING)

Los beneficios de estas bombillas son los siguientes:
- menor consumo de energia eléctrica (-30%)

- mayor duracion

- flujo luminoso constante

- menor produccion de calor

EBPOMNENCKAS MPOrPAMMA MO 9HEPITOCEEPEXXEHUIO
CornacHo noctaHoBneHuto kommceum (EC) Ne 244/2009 ot
18.03.2009, npon3BOACTBO laMMNOYeK HakanueaHusa byneT
npekpawiarbcs B 6 atanos ¢ 01.09.2001 no 01.09.2016.

B cooTBETCTBUM C 3TVM NOCTAHOBEHWNEM, NTAMMOYKM HOBOTrO
NoKoJieHns 6yyT 0603HaueHbI B HALLEM KaTasore 1 npeickypaHTe
kak QHEPIOCBEPEI AIOLLIME.

Ocob6eHHOCTY 3HeprocbeperarLLmMx Namrnoyek:

- HM3Koe NoTpebneHne anekTpoaHeprum (Ao 30%)
- 6oniee NPOAOIIKUTESIbHbIN CPOK Cy>K6bl

- MOCTOSHHbIA NFOMWHECLIEHTHbI MOTOK

- HM3Kas TemnepaTtypa Harpesa




Nei nostri apparecchi, cablati secondo le norme relative alla classe |, la protezione contro le folgorazioni si basa, oltre che sull’isolamento del cavo di
alimentazione, su una misura di sicurezza supplementare, costituita dal collegamento delle parti metalliche accessibili ad un conduttore di protezione
(messa a terra), in modo che tali parti non possano in ogni caso divenire pericolose. Nel caso di apparecchi cablati in classe Il, la protezione viene ga-
rantita da misure di sicurezza supplementari, costituite da un doppio isolamento delle parti in tensione. Queste misure non comportano I'adozione di
dispositivi per la messa a terra.

I nostri apparecchi sono corredati da cavi ad alta resistenza termica e, in ottemperanza alle norme di sicurezza contro lo scoppio delle lampadine alogene
lineare, da schermi protettivi in pyrex. Le laccature sono eseguite con polveri epossidiche essicate in forni ad alta temperatura, metodo che garantisce
la massima resistenza ad urti ed abrasioni. Per facilitare le normali operazioni di pulizia dei vetri, consigliamo acqua tiepida.

Fermo restando le caratteristiche basilari del prodotto, Morosini si riserva di apportare modifiche in ogni momento al solo scopo di miglioramento. |
colori riprodotti nel presente catalogo possono, a causa della riproduzione su carta, differire dall’originale.

Our lighting fixtures are wired according to Class | specifications. Additional safety precaution against electric shocks are provided besides the in-
sulation of the incoming feeder. All touchable metal components are connected to the grounding. Fixtures wired according to Class Il are provided with
double insulation, without grounding.

High thermic resistance wires are used and halogen bulbs are fitted with glass protector.

Epoxidic powders lacquering to guarantee perfect scratch resistance. For easier cleaning of glass diffusors some lukewarm water is recommended. Whi-
le maintaning the basic characteristics of the product, Morosini reserves the right to make modifications at any time with see sole aim of improvement.
Due to the reproduction on paper, the colours contained in this catalogue may be slightly different to the original colour tones.

Nos appareils ont le cablage selon les caracteristiques de la classel. Outre 'isolation du cable il y a des systéme de sireté additionnels. Tous les com-
ponents sont connectés a la mise a terre.

Les appareils avec cablage selon la classe Il ont une double isolation sans la mise a terre. Les appareils adoptent des cables a haute resistence ther-
migue, ampoules halogenes et écrans protectifs en pyrex. Les laquages sont faites en poudre époxy au but de garantir la parfaite résistence a coups et
abrasion. Nous conseillons le nettoyage des verre avec de eau tiéde.

Tout en respectant les caractéristique de basa du produit, Morosini se eéserve le droit d’apporter modifications en tous les moments rien que pour
amélioration. Les couleurs indiquées au présent catalogue peuvent, a cause de la reproduction sur papier, différer de I’original.

Unsere Leuchten entsprechen der Klass |. Zusaetzlicher Schutz gegen Stromschlag kommt durch Isolierung des Kabels. Alle zugaengliche Metallteile sind
mit der Erde verbunden. Die Leuchten die der Klasse Il entsprechen, haben eine doppelte Isolierung, ohne Erde.

Es werden hitzbestaendige Kabel montiert und die Halogenbirnen haben Schutzglas in Pyrex. Der Lack ist aus epoxydischem Pulver und schuetzt gegen
Stoss und kratzer.

Die Glaeser mit lauwarmen Wasser. Unter Beibehaltung der wesentlichen Produktcharakteristiken behélt sich die Morosini jederzeit Aanderungen zur
Verbesserung der Produkte vor.

Die im Katalog wiedergegebenen Farben kénnen aufgrund der Abbildung auf Papier vom Original abweichen.

En nuestros productos, cableados segun las normas referentes a la clase |, la proteccion contra los rayos se basa, ademas de sobre el aislamiento del
cable de alimentacién, en una medida de seguridad suplementaria, constituida por la unién de las partes metélicas accesibles a un conductor de pro-
teccion (con toma a tierra), de modo que dichas partes no puedan en ningin caso resultar peligrosas. En el caso de productos cableados en clase I,
la proteccion se garantiza por medidas de seguridad suplementarias, constituidas por un doble aislamiento de las partes en tension. Estas madidas no
incluyen la adicion de dispositivos para la toma a tierra. Nuestos aparatos van equipados con cables de alta resistencia térmica y, siguiendo las normas
de seguridad para la explosion e las bombillas halégenas lineales, van también equipados con pantallas protectoras in pirex.

El proceso de lacabo incluye el secado de los polvos epoxidicios en hornos de alta temperatura, método que garantiza la maxima resistencia a los
golpes y a las quemaduras.

Para facilitar las operaciones de limpieza normales del cristal, se aconseja el usode agua templada.

Manteniendo las céaracteristicas base del producto, Morosini se reserva el derecho de realizar pequefios cambios con el fin de mejorar la calidad del
producto. Los colores indicados en el presente catalogo pueden ser distintos del original a causa de la reproduccion sobre papel.

LUCI ITALIANE SRL, ADERISCE AL CONSORZIO ECOR’IT (MILANO —ITALIA)

RAEE - DIRETTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE, RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI ED ELETTRONICI.

La direttiva valida su tutto il territorio dell’lUnione Europea definisce una serie di misure allo scopo di prevenire la produzione di rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche; di promuovere il riuso, il riciclo ed altre forme di recupero di queste tipologie di rifiuti; di limitare i rischi di impatto ambientale
derivanti dal trattamento e dallo smaltimento dei rifiuti in questione; di armonizzare le misure nazionali di gestione dei rifiuti elettrici ed elettronici.
Gli apparecchi di illuminazione marcati con I'apposito simbolo del cassonetto barrato { sono soggetti a raccolta differenziata e separata dal resto
dei rifiuti urbani. Per la restituzione di un apparecchio dimesso, occorre servirsi dei sistemi di raccolta e restituzione messi a disposizione nei singoli
paesi di utilizzo.

RoHS — DIRETTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). Direttiva Europea
che limita I'utilizzo di alcune sostanze pericolose come: piombo, cadmio, mercurio, cromo esavalente, bifenili polibromurati PBB, etere di difenile
polibromurato PBDE. A partire dal 1 luglio 2006, tali sostanze non possono piu essere impiegate nei prodotti elettrici ed elettronici, salvo deroghe su
alcune applicazioni.

LUCI ITALIANE SRL, JOINS THE ASSOCIATION ECOR’IT (MILANO - ITALY)

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE, WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT.

This European Directive, applicable throughout the European Union, determines the precautions in order to prevent the production of waste
electrical and electronic equipment; to promote the re-use, the recycle and other forms of reutilization of this kind of waste; to restrict the risk of
impact on the environment as a result of the treatment and disposal of these equipments; to harmonize national measures of managing waste
electrical and electronic equipment.

Equipment marked with proper symbol of crossed rubbish container { may not be disposed of together with household rubbish. Waste equipment has
to be returned through the waste collection systems available in every single country.

RoHS — DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). The European
Directive restricts the use of some dangerous substances such as lead, cadmium, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenilyls PBB,
polybrominated diphenyl ethers PBDE. Starting from July 1st 2006 such substances must not be used anymore in electrical and electronic equipment,
apart exceptions on specific applications.

LUCI ITALIANE SRL, ADHERE A L’ASSOCIATION ECOR’IT (MILANO — ITALIE)

WEEE - DIRECTIVE 2002/96/CE, 2003/108/CE, WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT.

La directive, valable sur tout le territoire de I'Union Européenne, établi des mesures au fin d’eviter la production de déchets d’équipements électriques
et électroniques, d’encourager la réutilisation des équipements usagés, le recycle ainsi que les autres formes de récupération de ces typologies de
déchets; de limiter les risques pour I’environnement causés par le traitement de ces déchets et par la relative élimination; d’harmoniser les dispositions
nationales de gestion des déchets électriques et électroniques. Les appareils d’eclairage, marqués avec le symbole du porte-poubelle barré &, sont
sujet a la collecte séparée des autres déchets urbains.

Pour la restitution d’un dispositif usage il faut se servir des systémes de restitution et de collecte availables dans chaque pays d'utilisation.

RoHS — DIRECTIVE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment).

La Directive Européenne, en limitant I'utilisation des certaines substances dangereuses - comme le plomb, le cadmium, le chrome hexavalent, le
polybromobiphéniles PBB et le polybromodyphényléthers PBDE - prévoit que, a partir du 1er Juillet 2006, ces substances ne doivent plus étre utilisées
dans les nouveaux équipements électriques et électroniques.

LUCI ITALIANE SRL, HACE PARTE DEL CONSORCIO ECOR’IT (MILANO - ITALIA)

WEEE - DIRECTIVA 2002/96/CE, 2003/108/CE, WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT.

La Directiva es valida en toda la Union Europea y sefiala las medidas necesarias para prevenir la produccion de residuos de aparatos eléctricos

y electronicos; para promover el reutilizo, reciclo y otras formas de recupero de estas tipologias de residuos; para limitar los efectos en el medio
ambiente que vienen de los tratamientos y gestion de estos residuos; para armonizar las medidas nacionales de gestion de residuos de aparatos
eléctricos y electronicos.

El equipo de iluminacién marcado con simbolo de contenidor tachado X no debe eliminarse junto con la basura urbana.

Para la devolucion de antiguo dispositivo utilizar los sistemas de recogida y devolucion disponible in cada pais.

RoHS — DIRECTIVA 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). La Directiva impone
que, a partir del 1 de Julio de 2006, los huevos aparatos eléctricos y electronicos que se pongan en el mercado no contengan plomo, mercurio, cadmio
cromo hexavalente, polibromobifenilos PBB y polibromodifeniléteres PBDE.

LUCI ITALIANE SRL, GEHORT DER GENOSSENSCHAFT ECOR’IT (MILANO — ITALIEN)

WEEE - RICHTLINIE 2002/96/CE, 2003/108/CE, WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT.

Die EU Richtlinie stellt die EU-weit guiltigen MaBnahmen fest, um die Produktion von Elektro- und Elektronikgerate zu verhindern, um die
Wiederverwendung sowie andere Formen von Bergung zu férdern; um die Risiken gegen die Umwelt einzuschrénken, die von der Entsorgung diesen
Abfélle verursacht wird ; um die LandermaBnahme bez. der Entsorgung den elektrischen und elektronischen Abfélle zu tibereinstimmen. Das Gerat
gezeigt mit der bestimmten Kennzeichnung  muB nicht mit dem Siedlungsabfall entsorgt werden. Fir die Riickgabe eines Altgeréts muss man die

in jenem Land verflibare Riickgabe- und Sammelsysteme ntitzen.

RoHS — RICHTLINIE 2002/95/CE (Restriction of the use of certain Hazardous Substances in electrical and electronic equipment). Die EU Richtlinie
schrénkt die Verwendung einigen geféhrlichen Stoffe ein, wie z.B. Blei, Cadmium, sechswertiges Chrom, polybromiertes Biphenyl PBB bzw. Polybromierten
Dipheylether PBDE; ab 1. Juli 2006 mtissen solche Stoffe flir die Herstellung von Elektro- und Elektronikgeréte nicht mehr verwendet werden.
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